Milano 20 Luglio 1831. 
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E; T tuo mag nome pais ulivi, 
S° accorse Amor, ed invido s’ ascose: 
»'ia ‘gir ib sn Mela gran Madre al guardo , 
on 06 i . ‘Poi furtivo.la benda sì toglica, 


pilov siii «| E:col, temuto dardo, 
Ul biiviuna ito ‘Auch’ ei dei mirti la’ corteccia incise ; 
sid < Il. nome tuo scrivea. 
q Minerva, che dall’ alto ti sorrise , 
Ù sii Tolti.i fadachi fiori È 
ella: #8 Dalle tue nere chiome, 


inné Fra le ghirlande degli eterni. allori 
Tesser volea tuo nome. 
Tal fra i Numi na ala 8’ accese, 
spit ef no Che.ognuno impennò: l 
tas ‘ali fino al soglio del ptt: ascese. 
Ei fè- silenzio, e fra l’ azzurro velo, 
Caro ai placati Numi ed ai mortali; 
Tuo nana apparve: egli era scritto in "ana 
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Su Fa fimprto a una, donna d'aver troppo orgoglio, Ella! 
LoL: fre non ‘orgoglios che Site voi 
tra la fierezza e 1° orgoglio, — L’ orgoglio è offensivo , e la fie« 
vezza_non.è.che,difensiva,.. 1» iii iii dai 
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La debolezza di carattere somiglia qualche volta alla boutà, 
ia quanto «che. non sa negare cosa alcuna-a coloro che la solle» 
citano, Ma .la..wera. bontà. va ‘essa. medesima in. traccia. de? biso» 
guosi ;. è previenè le loto dotnande s.e qualche volta. ricusa quello 
di'che è richiesta” pel‘ vantaggio dei chieditori medesimi. 


| + «Avyi.una certa rozzezza di carattere. che -non cede a nes» 
suna azione straniera , e sembra prio at il dolore e negare il 
pericolo ; una specie di orgoglio che sdegna ogui cosa ,. di. osti» 
nazione che resistè , di abitudine the non si piega. Questo’ ca- 
rattere non ha. bisogno di motivi. nella sua condotta , perchè non 
opera mai in conseguenza di una riflessione. Esso è un baluardo 
contro la prova , noa unnezzo di renderla fruttuosa. 


Il bello ed il vero hanno qualchescosa d’identico fra di loro, — 
E nondimeno (diceva un galante) molte signore sono bellissime! 


.. Il maggiori deserto è*quellò ‘di'ura ‘grande: città, popolata 
da molte migliaja di uomini, nessutio dei quali' ti sia legato dai 
vincoli dell’ amicizia e della'Benevoletiza; ! |! 

La memoria più ‘desiderabile in'‘oghi condizione di vita si è. 
quella che ci ajuta" a éohservate le ‘impressioni’ che I’ animo no- 
stro riceve. Chi si ricordasse ‘ il doluté provato la prima. volta 
che gli fu rimproverato un vizio, oil piacere elle gli cagionò la 
lode acquistatagli dalla prima‘azioné virtuosa, non avrebbe biso» 
gno di molti precetti per guardarsi dai primi ‘e ‘moltiplicare po- 
tendo le seconde. Così chi potrà ridestarsi ‘nell’ animo tutta l’im- 
pressione che gli ha fatta una bella poesia‘; una ‘bella scena della 
natura, sarà poéta e ‘pittore seriza bisogno di aver sempre dinanzi 
î modelli da jmijare, 2990 001 .&F0C 100051 
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AI Messico le signore dai sette ‘anni ia ‘su ‘hanno in costume 
di fumare gigdre di squisità qualità ; per siodo che appena una 
mezz’ ora od un’ ora del'giotno “ne sono senza, cioè quando 
vanno alla chiesà, ! Wii MAGLIA i . 
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Nell’ anno 1828 si sono consumate in Inghilterra 26,700,000 
Hei di thé , in Francia d’ordinario» se ne consumano 220,093 
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' Dà ‘Che viéhe talvolta là fortuna! |"... 
inno Un ragazzaccio! inglese: per nome. Whittington: nell’ udire a 
suonare un giorno le. campane vst immaginò » che! 'essei dicessero 
chiaramente che egli sarebbe un:giorno:Lord «Maire! di Londra. 
Siccome egli era di oscurissima nascita jle «privo affatto» di bevi 
dii fortuna ; nonov'era alcuna apparenzasche le campane»predices- 
sero la; verità ;;tuttavia, egli. s° impegnò. as fare! ta cauto suo ‘ogni 
sforzo onde un giorno si verificasse il detto delle: campane: 
peri tal ‘oggettorisolvette di-tentare di far fortania. navigando ; e 

er. principiare Ottenne un|postor:di mozzo di: nave: per rendere 

ile il: suo. wiaggio sarebbe. stata - necessario: un: picevlò: fardello 
di merci :.ma piuna isperanza di trovare chi-volesse ‘affidarghiene< 
fan suoamicaglivollerivun'gatto: datemelo purey;diss’ egli, /lo ac- 
cetto! perchè! farse questo mi: porterà fortuna ::si fece vela»* il vento 
soffiò |: mas troppo; e Baragano fece nanfragare ila navetagli.bcogli 
d’.un’ isola; i tdi. cui: abitanti, ajutarano bensì ci: maufraghi! a vata 
vare la vita in quei terribili momenti , ma.adiumetempo odichia= 
rarono;lorog-che! non, potévano» accoglierli ce: mantenetli mellisola, 
perchè una spaventevole: moltitudine : di ;topi , ‘che ‘infestavano 
ogni. dove, aveano persino ‘mangiato ‘în! erba il‘grano semimàto? 
Whittington colse l’occasione , e vantò i talenti del .suo < gie 
Faposto:in.campagna; e:fece una terribile strage idictopi È che 
poteva però un gatto solo contro i sorci, di un? intera isola 1al63 
w'essì: erano «in; numero così prodigioso ? Quegl’ isolani comprarono 


EIRTNATÌ 


il gatto, ed a ben caro prezzo. Vollero anzi promessac:dall’ #2 


glese iche.ne: | degli. altrivab più reonsobbligarsi 
essi di pagarglieli a prezzo eguale. La promessa*fu adempiuta 4a 
es de, parti; Il: guadagno» che: lil ‘Whittinigton ifece colla\vendia 
:de’.suoi rgatti, lo. mise ‘în’ istato «di (diventare un ricco. e solido!he 
‘goziantesofecesi! avanti in Londra secondato dalla | sorte; è1eo! 
suoi buoni diportamenti ; e, venuta rl” occasione’ della Îmorte «dll 
Lord Mairey;egli furelettoit;Che:p ev chi» fula:basèiy ‘il? principio, 
Ao'lslancio della sua fortupa? .&, Guia ida.iaderdo ijint svgo08 
vivi stamp tod: ansiunorzo sila 

gui riof ò ‘teo Dt gal. ia 
RA i 
bass ici Queluliquorcherisi serba Inali primo: geo 1 coem» sd 
Il secondo ti faydiventare: hit ; 07 vt scdu0log 

Dall’.irztier Arowi sognot: d’ appagare 

ni siouinit enQuasi.tutti gli soumanî, desini:0o e sruisoAQ0. 
NB. Za parola dell’ultima Sciarada è Sénèsales! > ib aneì 

«pelicenion Demanio ib omogenei 

ottioioi ‘ls tu} } Sd Mo DE sala aj toy tuoratsd 
sel0 AW ultima . festa di... Tivoli. vera: un grin) numero :divabiti 


bianchi, Erano, numerose anche le» redingotes:, ‘tion già.con finta 
apertura, ma realmente aperte. | “ cinon olgur 8v 


mnodencar care 
[I03:SD {M « 13 


+07 011320 


* (61930 gii 


MEL 


— 36 — 

Si sono pur veduti, alcuni abiti di mussolina impressa a 
grandi disegni, e ‘molte pellegrine. © 

Le piume sono il! migliore: ornamento che »sì (vegga in' ogni 
specie di toelette., e sono ‘in gran mumero, 

Quasi tutte le signore eleganti ‘vanno al teatro e vi stantio 
coni ua, enorme mazzo «di fiori naturali. è 

La mussolina sbiarica che. può servite alla toeletta di madtiria 
serve anche all’, abbigliamento n dari secondo: la' formà ‘chè 
le. vien data; |, brio ostota 

Ad una.delle ultime tappresentazioni: idell’ opera si è veduta 
una. giovane. signora vestita in musssolina ‘bianca con ‘una’ spe> 
cievidi fichu-pellegrine di  gros-de=Naples:colore  lilass ‘lai parte 
posteriore era quadrata con cinque denti ‘a ricami inv seta; : 

Alcuni .canezous semplici e di. buonissimo: gasto!*sono "di 
battista senza verun:ricamo;cAll’ intorno! vii sono dei deriti' fodetati. 

La'mussolina «di lana: è una dellecstoffe più usitate: al ‘pre- 
sente.:.l colori: sono ‘assai piacevoli giosle! pieghe di quasi; ‘of 
riescono .graziosissime, © , 

11 Sono di gran: moda-le, capotes» di' crépe bidaco: ssinne ‘da 
un.nodo di nastri, di-garza ‘color di rosa e bleue ‘con uma rosetta 
sotto la. parte pubriote deli sa color ui Donna; 0) sogni è collocata 
da un lato. (>! iter sn 3a svittist W 

Veggonsi qrolti cappellini di paglia €; riso foderati ‘in ve 
color.di rosa ‘0: blez.. 

In négligé si portano molti peigaoire a grande pellegrina e 
con largo. orlo. 
inranBi Seggio degli abiti négligéis di ceto bianco don brava 
setto guimpe disteso. cuRq ib 

1 donnets, di :mattina non devono essere ortiati!;* ‘gollcs.! una 
pre da nastrì: in: tutte le direzioni. Sul fondo e dinanzi nella 
guarnizione vi «sono due nodi rotondi in spinti y domato quelli 
che sì mettono sui cappellini, 

100) Gili, schalls di \cachemire quadrati. ‘impressi sono vallà moda 
sopra tulti glivaltri. Di. mattina si. veggono sciarpe di «mussolina 
che gareggiaho con quelle di garza..... 

Alla festa di Tivoli quasi tutti gli uomini erano in calzoni 
bianchi, gilets di stoffa di seta, o neri o di colore oscuro. Po- 
chi erano i cappelli grigi: ‘Le' marsine quasi tutte‘color verde, 
polonese , nero , deu , scuro ; bruno. 

MODA DI FRANCIA N° fo. || 

Pettinatura a cesto di fiori. Abito di mussolina ricamata in 
lana di colore. -Sciarpa di garza. 

Cappellino di paglia. di-riso, Abito di irieniitia, 

MODA DI VIENNA N.° 8. 

Sourtout verde con alamari e con orlatura tutto all’ intorno. 
Cravatta: nera. Calzoni» di-traliccio a’ righe. «Cappello ‘nero/. Mar- 
sina di-panno color di caffè. Gilet ‘av fiori. aloni bianchi. qu 
vatta nera. Cappello grigio. 
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TERMOMETRO POLITICO. 


AUSTRIA. = Tostochiè 8. M. 1’ Imperatore giunse in cognizione 
e’ casi di Cholera avvenuti nelle regioni settentrionali lungo la Theiss 
el regrio d’ Ungheria , degnossi prescrivere in un consiglio, a cui 


i opporre ‘un argine ‘al male!” i i 

S M. ‘ha contemporaneamente- ordinato che a Linz, a Innsbruck, 
Milano, a Venezia ed a Zara ‘vengano predisposte ‘Commissioni 
anitarié le quali, présiedute dai rispettivi governatori siano orga- 
izzate nello stesso modo siccome quelle istituite nelle eltre parti della 
onarchia. 000 
‘vi. 'M:‘ha ‘inoltre otdinato che, siccome a Vienna e a Praga, così 
nche ‘in tutte le' capitali delle provincie, nelle quali vennero'instituite 
ommissioti “provinciali di per si fotmino anche apposite commis- 
ioni ‘locali di sanità. MIDESI 

FRANCIA: — In conformità all'ordinanza del Re, data da Saint 
loud il'6' del'mese corrente , delle feste ‘nazionali che dovranno es- 
ere celebratè a Parigi LI Jc 27,728 e 29 luglio: — Il primo 
iorno , un omaggio funebre sarà renduto ai cittadini morti’ ‘per ‘la 
atria nélle'tre ‘giornate. — Il secondo ‘giorno sarà consacrato a feste 

olarii — IH terzo giorno il''Re passerà ‘in’ revista la’ guardia na- 
ionale e le truppe della guarnigione. ‘ ) maso 
‘'‘Dispaccio! telegrafico» partito da ‘Parigi sabbato 2 ‘luglio: a' ‘nove 
re'le%mezzo ‘della sera, e giunto a Lilla il 3 a otto ore della mattina: 
‘. Hl'ministro dell interno ai ‘sigg: prefetti e sotto prefetti. 
“«@ Alcuni emissarj ‘e ‘parecchie lettere furono ‘spediti da Parigi 
ccitarè ‘hei dipartimenti allarmi iofondati. State ‘in guardia contro ui 
oro maneggi. rane pere 

« Parigi è perfettamente ‘tranquilla ‘e ‘continuerà ad' esserlo. Voi 
arete ‘informato delle notizie ‘che ‘avessero qualche importanza’; onéle 
ossiate prevenire le false ‘interpretazioni ; ma il’silenzio del governo 
leve provarvi che' la calma continua, » | | QTIHA.L) 
Si vede che questo è il dispaccio. telegrafico di cui ha parlato 
omenica ‘il. Moniteur, i 
{ legami commerciali si stringeranno | ancora tra la Francia e gli 
tati-Uniti. L° ambasciatore munito di pieni ‘poteri promette ,, a nome 
el'suo ‘governo , di' far diminuirevi ‘diritti di entrata ; ‘agli. Stati-Uniti, 
ui vini, i quali non sarebbero! più tassati che a 5 galloni. — Le 
eterie ‘pure , nella loro importazione néi porti dell’Unione, dovranno 
ubire una riduzione nei dazj. — Da parte nostra, noi permetteremo 
na dimiduizione di dazio all'importazione del cotone di prima qua- 
ità. — Le altre' basi dei trattati che ci legano cogli Stati-Uniti, sa- 
ebbero , dietrò conclusione’, mantenute , oli il sistema di reciprocità 
er le due ‘bandiere sarebbe conservato, 
Da qualche giorno si vedono circolare degli scudi da 5 fr. coll’ ef- 
gie di Enrico 'V. Dicesi che sieno coniati in Inghilterra , e sono iu- 
isi assai mediocremente. Annunzia il Courier esservene in circola 
ione tanti per ‘20,000° fr. 

Annunziasi come certa'la ritirata ‘del sig. Sebastiani } prima del- 
aprimento delle ‘camere. Il «sig, C. Perier prende il portafoglio ‘degli 


resiedette in' persona , le'più efficaci e benefiche misure ‘ all’ oggetto 


en 


affari esteri e conserva la presidenza del consiglio, Il sig. d' Argout 
tiunirà nelle sue attribuzioni le due frazioni attuali del ministero del- 
l’ interno, meno ‘i lavori pubblici, î quali limitati alle più strette pro- 
porzioni, formerebbero di nuovo una direzione in favore di qualche 
consigliere di Stato, debitamente investito: del mandato di deputato. 
Scrivesi de Lione in data del 7.:.« L’ autorità pubblicò, un, di» 
spaccio telegrafico, portante che le, elezioni si fanno ‘a Parigi nel senso 
él ministero , e che tutto vi è perfettamente tranquillo,.»3......... 
Niente di nuovo circa alla S gna. 9° imbarcano.. nel. porto di 
Bajona , destinati per Dunkerque, È; la,, ecc. ecc. 4, le granaglie che 
Si trovano neì magazzini di questa piazza, ;.. UU . Li 
Il colonnello, spagnuolo, El Pastor ,, è di ritorno, a Bajona..;;., 
Parlasi della formazione di-un corpo .di 150,000 uomini: sulla 
frontiera del Nordi egli assumerébbe il nome di esercito d’,osserva- 
zione, Dicesi che gli officiali superiori abbiano, ricevuto i loro brevetti. 
L'esercito sarebbe sul piede di guerra ar datare dal 15 corrente luglio. 
Tredici pezzi. di cannone. di . diverso calibro, saranno, situati în 
batteria intorno Lione, per l’ instruzione dell’ artiglieria della, guardia 
nazionale. S° cominciarono già i layori a’ ciò, necessarj. ) }.;}% 
Pare deciso, che il ministro abbia l’.intenzione ,.,.nel, discorso del 
da per l’ aprimento delle camere ,-di pronunziatsi per la, causa, della 
Polonia, ; su 1 basa | Liù 
IMPERO OTTOMANO. — Nei 


grimi giorni di » q 
i di, vani 


veduto nell’ impero turco ,}e' perciò diede occasione |a infinie, conget 
ture ; vogliamo dire della partenza .del. Sultano annunziata. poghi, 
rima , e seguita il giorno 3 dopo ‘Ja preghiera del .mezzodì‘i coll 
finto: pel mare di Marmora ; .a bordo della {regata Jo, Sceref Resan 
allestita alfatto all’europea, — Il Sultano vi' è salito. RI compagnia: ile 
grande ammiraglio Halil-bascià , del segretario intimo Mustafà-Effendi 
e d° altri dignitarj dell’ impero. Anche il noto banchiere armeno; Kassas 
Arotin , direttore della zecca ,. seguita; il Gransignore con, molli giojel 
lieri, ed orefici sopra) un bastimento, austriaco, a bella. posta..noleggiato 
(Lettere di Filippopoli del 17. giugno; dicono , che .il. Sultano, era, giù 
arrivato, ad (Adrianopoli .il 14). à | 


INGHILTERRA, — Il gren banchetto del principe Leopoldo 


peratore. D. Pedro è venuto in Megna in conseguenza delle istanti @ 
sollecitazioni. di alcuni dei principali, costituzionali portoghesi ichò, erans @ 
da qui recati in Francia, tostochè ‘avevano udito. il.;di..-lui ;,arrivo.-#. 
Cherbourg. Due giorni dopo che Don Pedro ebbe .posto., piede £ 
Londra, un negoziato importante .s° intàvolò., .e quantunque ;per li 
natura delle circostanze. esso. non abbia sortito tutto. il successo. chs | 


| FRE Vo gia 
attendevano! i parfigiani di quel principè , pure non fu intieramente 
nza risultamento, Da qui ad alcune settimane si vedrà perchè Don 
edro sia vennto riel nostro paese. © ‘> Doni navi bio 
PAESI BASSI. — Notizie particolari ; in data ‘della ‘sera del 5, 
cano quanto segue « Le più inquietanti notizie arrivano d’ ora in 
ra dalle vicine città. 1l movimento insurrezionale . ch’ è incominciato 
Louvain: ed: a Grammont si propaga, e pare: essersi. esteso fino a 
Sand, Tutto fa presagire una prossima picasa o, per servirmi. di 
na: parola riunà:, una rivoluzione. Tuttavia il partito annunzia 
’ interizione' ‘di conservarè alla testa degli affari il Reggente, ov’ egli 
ontinui ‘ad'' eccettare quest? incarico, VO 
1. In molte città gli officiali delle guardie civiche protestarono contra 


issato il Wieprz. wai 


anteria di ‘libeà porta p. e. il'nome di :24.° e 125.° reggimento: eco, 
15, la cavalleria ammontava ‘già a 6000 uomini: bene. armatig. ci 
reggimenti furono ben montati per quanto lo permettevano le cir» 
(Costanze. i 
6 Il nostro 19.° reggimento. si trova attualmente , vicinissimo al 
mar Baltico, e vi fu condotto dal colonnello Ra Il colon- 
nello Koss raggiunse il corpo principale del generale Gielgud. I ge- 
nerali rossi Kuruta e Kuminy non sono entrati, ad Augustowo, ma 
i sono diretti sopra la Lituania dalla parte di Grodno. Ò St) 
,  PRUSSIA.— Le ultime notizie ricevute dalla Polonia portano che 
l’esergito fa rin riuovo movimento dalla; parte di Sicdlce; e che l’esercito 
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russo: sì ritira sul Narew. Assicurasi. che si :è abbreviata. la. quaran- 
tena pei! bastimenti russi. che :sono..entrati. nel, porto +-dir:Danzica.; a 
condizione che si sottoporrebbero a certe misure di precauzione. ;' 
© RUSSIA, — La Gazz. Unio, di Polonia dice :. Se il principe Czar- 
toryski fosse stato. eletto reggente.e che la morte non avesse colpito 
il F. M, Diebitsch., chi sa quale, aspetto avrebbero. potuto; preridere 
li. affari! Pare certo. che la.Russia abbia malissimo compreso; «i; suoi 
interessi nel ‘rifiutare le proposizioni che le furono fatte: da: Clopicky 
durante la sua. dittatura ; e. che.le accetterebbe al nte senza; esi- 
tanza; ‘avendolo fatto prima , essa.non avrebbe sacrificato ;un numeroso 
esercito ben disciplinato, nè lasciata indebolire . la. pur influenza po- 
litica e morale:; ed avrebbe al.contrario ‘obbligato î Polacchi: ad una 
cterna ricomoscenza, 1% rie TE e illa Ma jr Ja 
‘1 Hl generale Roth ha incominciato a porre in opera mezzi; effica» 
cissimi ; ma pericolosi pur anco, pe reprimere l° insurrézione in: Po- 
dolia ; egli lascia ‘in proprietà i beni dei MERE che. presero. parte 
all’ insurrezione . ai loro paesani , de’ quali fa.in questo modo ; «per 
un guadagno facile e senza pericolo, dei fedeli. partigiani della: Russia. 
Ma quest’ esempio .può far nascere delle idee pericolose d° imitazione 
nei distretti nei quali quasi tutta la popolazione non consiste che in 
ischiavi rozzissimi. $ ì 
In un consiglio: di medicina che si è tenuto a Pietroburgo , 38 
medici sostennero che il Cholera era contagioso, e 2 che non lo era. 
Questa igrande maggiorità sì è pure pronunziata per 1’ indispensabile 
necessità ‘delle misure di quaranteua. ; i 
Notizie varie. — Leggesi in una lettera , in data ‘di. Danzica: 16 
giugno : « Entrano qui. tutti, i giorni molti ‘bastimenti provenienti 
dalla Russia , carichi di granaglie e di viveri 3 se ne attendono ancora 
altri 50. Lunedì entrarono due fregate , ciascheduna di 40 cannoni: di- 
cesi che ungran numero di bastimenti da guerra;russi:navighino nél 
Baltico fin verso la Danimarca 3, ma vi sono anche dei bastimenti in- 
glesi che scorrono questo mare. Alcune settimane. fa. giunsero qui 
sotto un nome supposto, molte casse piene d’ armi.e. disalnitro - de- 
stipate per la Polonia , ma furono sequestrate. dai. Prussiani., e depo- 
sitate alla dogana. ser sini 0101 el 
Monaco. — Sappiamo da certa fonte, che il..1,° ed il:3.°. co- 
mitato della camera, î quali si occupavano della legge sulla stampa, 
si sono pronunciati, alla maggiorità di g voti contro ‘4, perla libertà 
della stampa senza restrizioni, anche negli affari politici. 
Leggesi nel Zemps: « Riceviamo da Londra che. D. Pedro. non 
tarderà a ritornare in Francia } e. che: serà: forse fra. otto. giorni.a 
Parigi. Egli ha molto, a quel.che dicesi , da lodarsi dei modi usatigli | 
dai ministri inglesi, Si aggiunge che il Re Luigi Filippo gli abbia 
manifestato il desiderio di riceverlo. nella sua. capitale. » ; 
Il Cholera si è dichiarato a Cracovia. i| 
(Angiolo Lambertini Editore ed Estensore. ) ‘ 


(L'Ufficio è posto in contrada di S. Pietro all’ Orto num. 892.) 


Colle ‘stampe di Gio. Piroita in contrada di 5. Radegonda. 


Milano 35 Luglio 1831, 


————_—_—__ I. 


Questo Giornale în oto pagine , di cui l'alcitao das' offrono è viegnds Notizie politiche 04 

j di libri, saepe di crop vv mmenliia Ginilt SL, Gondlend iPenito. GLSRRRAA. SUE 
ginque giorni, cioè il 5, xo 15, so, 25, do d'ogni mese, ornato di 76 incisioni all* anno, 
rappresentanti le mode dì Francia 0 d'[talia od Iuglesi, con ricami, mobili , addobbi . 


pàrtotze, eco., per il presso d' ital; lire 30 all'anno. — I soli 7a Giornali per fr. ao. —\.. 
' ‘he sole 76 incisioni per fe. 10, — L'originale incisione di Vienna per fr. 4a, — SÌ pegal © 

d' ogni prezzo agtici; i per mesi sei, —La Milano dye franchi meno all'anno, 

pel risparmio delle petali, — Lettere, gruppi, eèc., non si ricevona ae non al rancati, : 


) . 


| SULLA VITA UMANA, 
OD siva 4 R 15 7 


Vaie I° infido ‘oceano 
Dell’.aspra vità improvidi soleate, 
Per non ‘urtar ne” scogli d18 
Ad esperto nocchier sol v’ affidate. 

Ben pochi al lido giuugono - 
<Illesi da naufragi, e molti ancora - 
Dove. salvezza credono . 119 SH 
Del viver loro trovan 1° ultim? ora, tia ido 

Bello è del corso al termine | | ©» 

«Il passato guardar senza uni dolore, o © 
E senza una memoria Pet RI ci 
Che sia di grave pondo al: conscio ‘core; 

Ma chi da tolto seguita (iv io 

‘ Vane larve di ben, un salvamento Lui i 
Non trova, ma la perdita: > i , 
E un angoscioso tardo pentimento, 

Alfin son tuttì gli «uomini 
Preda di giusta inesorabil morte , 
Che tiene e pena e premio , 
E guida l’uomo a una diversa sorte: ‘ 

Chi andò per l'onde naufrago, 
T ragge a sentir le pene ;. 
Ma di chi corse provido 

Il segnato cammin. premia la spene, i M 
MAN VAVAN pu 


CENNI TEATRALI, 

Mirano. La sera di sabbato fu destinata nel Teatro Re a 
beneficio del basso comico Cambiaggio, Egli intrattenne gli spet- 
tatori colla farsa l Inganno felice, col secondo atto dell’ Elisa e 
Claudio frammezzati da un’aria a note e parola, che diflicilmente 


ail | mie ru 

ogni altro potrebbe dirla meglio del sig. Mawer, il quale dovette 
Te litarlb ap “yénire able Gandino, (diremo 644% Fe 
gStrasi mai tipe nielligeo e spa pae; | bramosissimo. di ‘cor 
‘rîspontete ‘agli applausi che il pabblico gli tributa; ed ecco in 
qual modo l’arte e il buon volere congiunti sanno far risaltare 
‘anche i doni non supertativi di cui fi ci fornisce. © 

Upinz. Lo, spettacolo che, in occasione dell annya, fiera 
viene procurato-al..Pubblico Udinese ; - ha avuto la ‘sua’ apertura 
sabatà 16 del corrente . luglia ,, coli” opera di Bellini — 4 Capuleti 
ed i Montecchi, —, Sona. primarj cautanti., la, Cosatti, la Barilli, 
prime''donne a vicenda, Patti tenore ed .il' basso Scalese. L’ or- 
chestra conta buoni professori, i cori sono bene diretti, alcune 
scene nuove ottengono effetto , il vestiario è ricco. Con questo 
corredo e col buon icémplesso idei ‘quattro nominati cantori si 
dovea ben ritenere della riuscita , che a vero dire ha appagate 
le speranze in prevenzione già euncepute. Fra gli attori è stata 
distinta la Cosatti, come quella che rappresentando Romeo ha il 
maggiore incarico nell’ azione melc+drammatica., È noto come 
dessa sia andata :lieta: di: felicissimo suceesso ‘în questa stessa 
parte nella primavera decorsa»sulle scene di s; Benedetto a Ve 
nezia, ove fu graditissima .la sua .bellarwoce3 è/sonosi ammirati 
il delicato ed espressivo suo; stile di.canto ed’ animata sua azio» 
ne. Questi medesiminimpartantissimi. pregi } hadno guidata sulle 
scene patrie , su cui il giudizi -monsè stato ‘quello soltanto di 
coocittadini amorevoli ,tma di spettatori non più verso di lei che 
verso degli altri favoreggiatori parziali... In .ogni suo pezzo ella 
ha ottenuti unanimi ‘iclamorosi. applgusi e chiamate sulla scena, 
Aoch’essa la Barilli è stata:bene accolta sed ‘apptaudita. Questa 
Giulietta ‘ha .seéondato!: felicemente: il. suo fervido amante nel 
duetto e con lui ha divisa la palma. Al)’ aria. originale impressa 
anche nel libretto; cha: ella: .sostituita un’ aria di Rossini, che le 
ha procurato 1’ onore della: ricomparsa, sul:paleo. Non badiamo 
se questa licenza: sia: nocgvole.0 no al buon senso. Siffatte so» 
stituzioni tendono allo scopo di sperati applausi, qualsiasi la via 
che vi conduca : ella vi ‘è pervenuta perfettamente, E qui dire- 
mo come anche Scalese dopo quella licenza abbia con eguale 
inteodimento cantata;un’aria di Donizzetti, La. parte di Capellio 
infatti è nulla, ed un. artista di valore vi è assolutamente. sa- 
crificato. Egli invece ha. fatta conoscere. quali. e quanti siano i 
suoi titoli alla stima del. Pubblico che l’applaude. La parte di 
Tebaldo , se non.è da. più sacconcia: alla. robusta voce di Patti, 
ha bastato perchè desso. non, rimanga addietro de’ suoi con- 
fratelli, Gli uditori lo hanno premiato di bei suffragi. dopo la 
sua cavalina e messo a-parte della brillante loro ricompensa al 
ducito con Romeo jin compagnia del quale è stato poscia festi- 
vamente da essi risalutato, Da tutto ciò si arguisca che lo spet» 
tacolo è piaciuto , e-che piacerà vie maggiorinente ; laddove si ri» 


Lirio tutte quelle bellezze: che 0 sfuggono affatto 0: rimangono 
i GINA) èmi-ignote in una prima recita, r, 
Ì E iti SI 
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die ce suit. Seri itetorndi le Mussi i», 10132 .consmmi 
i Madame de Stacl: parlando della Russia de’ costumi di quella! 
contrada'y disse ib una conversazione!r» Alla! è wma stoffà tartara: 
con iha' frangia ) deere sagra ao DI talvolta 'sì ‘s4grificà la’ 
verità cal wivo| desiderio «i. pronunziare: un bel motto; ‘Uti'“éfe@ 
gante scrittorey che: hao molto! viaggiato in'Rusdiay rittiproverar alta 
donna suddetta un: così assoluto,sentenziare, e soggiunge .che sa- 
rebbe necessaria un’ opposizione nelle sale come ne? giornali , ed 
incontrerebbonsi allora degli‘ ‘serittori Aivisti e Ricorrettì come 
le loro seconde edizioni. — Mosca, divenuta preda delle fiamme, 
vide. per duevmesi! bissdeare sable ‘sue ruibe* 300" tifilà Viticitori ; 
otto: [mesi appena iscorsi ‘da ‘questa ;orribile catastrofe y'îl viaggia 
tore ‘percorrendo con inquietudine immensa città , fu sorpreso, 
confasò di jricercare vin vano: una ‘ftaccià. di . fuoco; um fertend 
vacante, un oggettosclie soffrisse! Iidear dirsi vtmemotabile cala! 
mità. — Non ebbe ragione Bonaparte di dire Moscow @ existé j 
Mosca esiste. e»dosì»miponerite e bélla»dheo main "fa ;' una 
straordinaria emèrgià un ‘ardente amore? di' patria fecero! dedi 
pater di!» palazziy dio rmomumenti ; di chiese: la cifconferenzà «dii 
dieci leghe in'minat tebnpo di quel che molti impidgano a fabbricate 
una semplice: casa. :'La:!prontezza © V itoportanza ‘delle sua. ti2 
staurazidne, può» quasi paragbriassi ‘all’avvenimento > elié ao 
adniemtata» Li Moscoviti ‘non: perdorreranmo tiai al ‘governatore Ro 
stopchim! l’incendib'sdella. loto città > wet 1815 però. varia' dae 
mine! inglesi, invase 'dall’'entusiasmo che: loro ‘inspirava Vincent 
diodi Mosca ,! attormiatonò: V,ambasciddore raisso rit rota 
di:quel nobile "e sommo sagrificio similiandblo lat più ‘iIhastei fatti 
dell’ abtichità 4 ib'diplomatico sostenne vivamente ‘ché il inédtidio 
era stata opera dell’ armata. francese.z..il fuoco che pose sua. ec- 
cellenza a togliere l’ onore di una grande azione al suo paese 
fece stupire tutta la conversazione, wom.tibeno di altre particola- 
rità che caddero nel discorso. L’ ammiraglio Chichoff, allora se- 
bretatio dell’imperatore! Alessandro; è diva 'qliestà Îfionai ca a 
Vila all'indomani: dell’'evacuazione ‘de’ Fraridesi ;'Ptorpi ‘impri 
inigombravanò stalmente: Ja gra strada) che il ‘postigtionie né 
potehdo ‘avanzate discendeva sorente per: praticarvi* ud sentito 
ammiticchiando i cadaveri’ da! uti lato e Daltdo.). Paritnal dra “8ol: 
levata» dalla ‘pietà e dall’ortore. Sìimprovéisi erano i ‘sinto 
di tmorte in quelle vittime” clie quasi tutte ‘coriservavand “atte 
attituditi ‘e -gesti 3 alchue col pate fra vi denti L'altte tol’aeà 
vite‘ai labbri seoloratiz:. tom opponeva’ il'itioribondo ribes tei 
sistenza al ‘s@utitsi involafe la pelliogia f 61’ abiità ? ma ‘Qfliàntto*? 
mani séntivasi’ correre alla cintura per. t più tietmpità Utd, i 
furore gli ‘dava una forza soprinuatatale , ‘cortotbevàsi’ in 
modivcontro ilprecoce suò erede; é"la morte sopraggidatàta’ ih 
quella lotta indamale \er'spitava coll imipronta’tel''viso dell Yan: 
bia e della indignazione. *A' qualehe “distatiza ‘db Wikia P affini? 
raglio vide un moriumento di una lunghezza e di un’ altezza 


x 


immensa. Stupì , si avvicinò 3 il crederébbesi?... Era un fab» 
bricato costrutto ‘còi corpi dei \poveri soldati simmetricamente di- 
sposti ; la. violenza del freddo avea ricoperto di ghiaccio e-ren- 
deva trasparente; quèl: vasto edifizio della morte , e Chichoff pe- 
netrato d’ orrore: sì cacciò. nel suo legrio »invocando la severità 
dell’istoria sul architetto di. sì orribile monàmento, 


ILA arietà, 


Narrasi che una donna. di matura età, vivendo all’ epoca di 
uminose guerre, incominciava sempre e finiva le sue preghiere 
dicendo: Oh Dio! preservateci dagli eroi! « préservez-nous des 
grands. hommes! +; 4 Avea forse questa donna assai più di buon 
senso che la maggior ‘parte della specie umana. 


Il disseccamento parziale del Loch-Leven fece scoprire due 


| preziosi monumenti, del tempo della ‘bella ed infelice Regina. Ma- 


ria. Il primo è una piccola figura in marmo, scolpita; delicata» 
mente , la quale fa.trovata presso 1’ isola di Saint-Serf, e che si 
suppone essere stata posta siccome oggetto di ornamento in una 
Ù le nicchie della facciata del celebre monastero di quel nome. 

altro è. un bellissimo scettro j incrostato  d’ avorio e guernito 
d’ argento , sul quale, malgrado to stato d’alterazione in cui si 
trovano l’ avorio-e l'argento , leggesi ancora distintamente : Mary, 
queen of Scots (Maria, Regina degli Scozzesi). Lo scettro è 
stato trovato presso. Marie.Knowe , ‘Upg supposto dello sbarco 
di Maria nella sua momorabile fuga dal castello di Loch-Leven. 

MI VM AVV VV i 


Annunzio tipografico. 
Il Corriere delle Dame avea già predisposto .il pubblico ad 


accogliere con. lieta ciera il. Manuale di astronomia del dottore | 


Lichtenthal, che fa. parte dei Manuali componenti l’ Enciclopedia, 
proseguita con, tanto amore dalla tipografia Fontana. Se il Cor- 
riere delle dame non avesse anche fatto ciò, bastava il nome di 
Pietro Lichtenthal a raccomandare il suo libro, ed ora la. pub» 
blicazione del libro basta per sè stessa ad acquistarsi lode , senza 
le raccomandazioni dell’ uno. \e la rinomanza dell altro. È insomma 
raccolta in breve volumetto. ogni nozione necessaria a sapersi. in» 
torno quella scienza che, a tant’altre è di guida e di soccorso, 
L’ esposizione vi è chiara, regolare e divertente, il che è da va- 
lutarsi, in un’ opera .di calcolo, di osservazione, di congietture e 
d’ ipotesi, Alcuni brevi cenni. storici sui principali astronomi e 
matematici chiudono il libro che sentiamo generalmente bene ace 
cetto, e degno del rinomato suo autore. 


Par 2) 


Connere delle Dame 
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MO DE. 


‘Questi giorni di gran caldo hanno fatta rivivere la moda 
deì cappellini. alquanto rialzati. sulle orecchie;.è molto leggiera e 
svelta la. forma di questi cappelli ed a Parigi è in gran vanto. 

In quanto al Jeggiero e svelto non conosciamo di meglio 
che la sciarpa ed i fichus di garza chela vincono ‘sugli schalls , 
ed anche sui fichus impressi 0 ricamati di mussole y che pure ve- 
donsi in gran numero. pers 
‘© Noteremo che al’ passeggio sta ‘nel bon ton il portate va 
mazzetto di fiori Ltatali fra Je mani, e se } iniziale di ciascun 


‘ fiore può formare ‘un miotto od una sentenza, la cosa è al non 

plus ultra. ba i 
Per.gli abiti.v è:la.stoffa detta favorite ed è una. mussolina 

di lana.impressa. .... sistate 

i Fra le novità delle mode non dobbiamo trascurare. neppur 

| quélle che risguardano gli addobbi o le suppellettili. 

Le sale è manger, per esempio, debbono avere ad ogni an- 


| tiempiti di ghiaccio onde rinfrescarvi le bottiglie. 

I tovagliuoli 0 petites servietes, di filo hanno un ricamo al- 

è l’iotorno di colore e le cifre della casa nel mezzo. i 
Le carte per tappezzare le camere imitano i disegni per- 

siani sopra fondo. bianco. Per le sale da pranzo si preferiscono 

quelle che imitano lo stucco, Si, 


co ‘0 bianco e bleu. S 
‘ — MODA DI FRANCIA N° Kr. 
Bonnei di blonda. Abito di guingans. . 
Pettinatura chinese. Abito di jaconat. Cartella di gros-de- 
Naples. 
VB. La Moda di Vienna nell’ altro ordinario. 
=—rr____——-—-ry>p cc —_ À «||»Ò“  Z--Cvrrere-=ress«se: 


TERMOMETRO POLITICO, 


Ù FRANCIA. — Numero delle elezioni conosciute 428 ; ser, depu- 

) tati rieletti 240; deputati che formarono parte dei 221, 1403 vumero 
i dei deputati ‘che sappongonsi dell’ opposizione 129. 

L'opposizione può risguardarsi siccome padrona della. camera, 


decisiva dell’ eredità. 
L’ ambasciatore di Russia ebbe l'onore di essere ricevuto dal Re. 
._ A Louvre è stato arrestato un cittadino vestito da . guardia .na- 
zionale , il quale portava un fucile carico. 
è Dicesi come. positivo , che il discorso della corona. nell’ espri- 
mersi sulla Polonia annunzierà che il governo francese si propone di 
avere un agente diplomatico presso. quel governo nazionale, 


golo un trepiede di bronzo dotato che sostenga dei grandi vasi 


Molti legni si guarniscono in siamese a linee, chamois e biane 


pel fatto solo, ch’ essa ha una maggiorità per decidere la. questione , 


Voci ici iti von 
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Il 1° di luglio, dopo un vivo cannonamento, il vascello il 
Suffren catturò , sotto alle batterie; dei forti situati all’ imboccatura 
del Tago, un bastimento carico di derrate coloniali. 

.Don Miguel ha destituito il suo. primo «ministro, ;come> pure 
l’ iptendente di polizia di Lisbona. | "E sel Dr” 

INGHILTERRA. — La seconda lettura del Dil! di riforma fu 
vinta il'7 a sera o più esattamente ‘ 1° 8 mattina’ all’ alba: ‘i suffragi 
a favore furono n i contrarj 251°: ‘pluralità 136; 4 

Si narra che il Re: aspettava‘ con tanta impazienza’ il risultamento 
della: discussione del bill di riforma, «che vil: ‘ciambellano: di: guardia 
aveva ricevuto |’ ordine di annunciarlo a S. M. nel momento: stessò 
in cui fosse stato noto, Dicesi che ..il. messaggiere. il: quale portò 
la notizia a Windsor , ricevette un regalo di 100 lire sterl, , e che il 
Re, nell’ udire quel felice risultato, disse: « Sia lode a Dio , | In: 
ghilterra sarà felice! Possa la camera dei lord comprender bene qual 
dovere ell’ abbia ora ad adempiere ! » A rota dà 

Il Fimes ‘anmunzia che | incoronazione del Re & della Regina 
si farà probabilmente il 25 del prossimo settembre , ‘îma'che ‘si evite» 
ranno le spese considerevoli. ; 10h) troni 9 

Particolari notizie di. Londra anniunziano che il principe Leopéldo, 
prova ancora qualche ripugnanza . nell’ abbandonare. la bellissima si- 
tuazione in cui vive 5 ma che cede alle istanze del gabinetto, 1 suoi 
uniformi sono gi pronti. Egliha venduto i suoi cavalli ed i sùwi equipaggi: 

PAESI BASSI. — Nella ‘sedata del g del congresso nazionale, 
molti officiali e sottofficisli della gnardia' civica del ‘cantone di Spa 


| diressero al congresso una petizione, per protestate contro l'accetta» 


zione delle proposizioni. ; j 4 ) 

Si procedette all'appello nominale di cui diamò il risultato: votanti 
196, pro 126, contra 70. Proclamato: .il risultato:; dell’ appello} si 
odono. vivissinie acclamazioni. i i Figi 


POLONIA. — Leggesi nella Gazzetta di Varsavia 1. Tutte le 


notizie si accordano nel dire che: |’ esercito nemico si ritira su tutta 
la linea. Alcuni cofpi si dirigono in fretta verso la Lituania per 'com- 
battere gl’ insorgenti.. Le truppe di Lituania sono di già poste sotto al 
comando del generalissimo Skrzynechi. Ra 

La Gazzetta di Stato’ dice che in occasione dell’ arresto del 
generale Hurtig,, 1’ esacerbazione degli animi era sì grandè Jfra'il po- 
pini che si erano vedute perfino le siguore colpire il generale col- 
ombrello. Vi sono 17 pèrsone arrestate a motivodella cospirazione, 
e fra loro varie signore. è 

La Gazzetta stessa \contiehe quanto ‘segue’ Sugli avvenimenti 
di guerra: « Ii corpo. del generale Kaissaroff. si è ritirato dinanzi 


‘ Ziamosc. Dicesi che un'insurrezione scoppiati nuovamente in differenti 


punti della Podolia abbia cagionato questo movimento. Questo mede- 
simo’ generale , dietro'l’ avviso che aveva ‘ricevuto, che il maggiore 
Rozyski era a Tomoszow' cor va distaccamento d' insotgenti volibiani, 
voleva sorprenderlo e circondarlo con fotzé superiori. ‘A quest’ n 
getto egli aveya spedito da Krubieszow a  Tottioszow il’ generale 
Brincken con 2000 vomini. Queste truppe si mossero con tanta sol- 
lecitudine, ché essendo’ partite il 25 giagno a 6 bre della sera, ésse vi 
erano giunte il dimani a 2-6re della mattia; ma ‘il maggiore. Ro- 
zyskî si era'di già ritirato fino a Zamosc: '—Gl Israeliti fecero in 
tale occasione un bell' atto' ‘di patriotismo. Citique soldati del corpo di 
Dwernicki y i quali avevano trovato il mezzo di rientrare in Polonia, 


Ù 
i 
i 


_ 505 _— 
essendo, arrivati. in questa Pierani interizione idi»passarvi la notte, 
gli ebrei, non volendo lasciarli far prigionieri, ili ;vestirono dei loro 
abiti, di, modo.cheili Russi non hanno: potuto. scoprirli. 
11 $H1 generale Chlapowski aveva già, verso la metà del mese scorso; 
raccolti in Lituania 6 reggimenti di ulani, uno di. cacciatori, una 
brigata d’ infanteria:| dir To wn. battaglione di cacciatori a. piedi , 
tutti, icompletamente equipaggiati, La ‘cavalleria. monta, eccellenti ca- 
valli, e.’ infanteria è: armata di: fucilite \di bajonette ». i 
ib Scrivesi dal pslatinato di. Plock (così il Corriere. di. Varsavia ) 
che. un distaccamento. russo è entrato per la seconda volta: a Plonsk, 
i ma .che ha evacuata.quella città alcune: ore dopo. fim Re 
(«I principi Eustachio»e. Zaverio Sapieha sono giunti a. Varsavia 
per entrar nelle file dell’ esercito. Il, primo; ‘uno wrap ‘ricchi mas 
gnati.di Liunania , possiede una fortuna di 20 milioni. Egli ha stutto 
abbandonato e. si è esposto ai maggioni rovesci. per-isfuiggire alle» ri- 
‘ cerche del nemico, . 4" | laboniagleti tisi ARR carrertsconeni a 
.. Rapporti di, Varsavia , che meritano. ogni fede ;i dicono ‘che le 
truppe polacche.) comandate dal generalissimo.,; presero , 1° offensiva e 
sono.in marcia contro |’ esercito. russo. Il'igenerale»Sierawski comanda 
| corpo. di riserva di Praga; il quale. ha ricevuto da: Zamosc grossa 
Artiglieria. per fortificare la sua. posizione. 00 i 0, | i 
«4 La Gazselta di Polonia dice che si trova già fra le truppe del 
nerale Clapowski uno scelto squadrone di Tartari, i 
«Molti. deputati, pregarono. il. generalissimo,.di, far in modo. per 
a tranquillità della capitale, che tutti gli ‘atti del tribunale clie . deve 
giudicare Jankowki, vengano pubblicati,» |». PMERTERORI, 
+ Furgno ancora sequestrate delle carte presso. molte. persone 
sospette, Fra quelle, del. generale Hurtig:, si è trovato un didine del 
litattore Chlopicki , il quale gli prescriveva. di. spiegarsi sui «motivi 
‘che aveva avuti per abbandonare parecchi. cannoni granduca. Co» 
Lantino in: ogcasione della. sua partenza da Varsavia...’ | 


vvenimenti in Lituania , risulta’ ciò inmullameno dal confronto di due 


Wilna , provò una sconfitta , in conseguenza della quale egli si 
irato. Così il governo polacco diede al. generale ‘Chlapowski il cos 


pjutante di campo di Napoleone egli è noto vantaggiosamente per le 
sue cognizioni. militari e pei. suoi. talenti. Il. generale Gielgud al 
ontrario non ottenne il comando di questa spedizione , se non of» 
ferendo , come lusinga di successo, 1° influenza del suo. nome: 
Le notizie del generala Gielgud. vanno fino al 29 giugno. Egli 
allora irovavasi a-Rosienna 3 il grosso delle sue forze era accampato 
(tra le riviere di Wilia e di Swienta ad oggetto di proteggere in tale 
posizione l° organizzazione dei nuovi reggimenti. Egli aveva intrapre» 
o, con due reggimenti di cavalleria, una ricognizione. verso le: alture 
Ji Ponari presso. Wilna, che i Russi. avevano molto fortificata: Il 
enerale Szymanowski aveva scacciato i Russi. da Schawle, Il nuovo 
gorpo di cavalleria che si forma in. Lituania, ammonta già a 8000 
domini ben montati e. bene equipaggiati. Pi } 
2 RUSSIA. —.$. M. I’ Imperatore ha ricevuto da: Witepsk, 1 af- 
Higgente notizia, che S.A, I il Granduca Gesarewitz . Gostantino 
x o e il. 27 del mese scorso ; inseguito ad una malattia di 
7 ® 


Tuttachè i;rapporti russi e polacchi pon si accordini sugli ultimi 
apporti , che il corpo del generale Gielgud , nel, suo attacco cone. 


ando superiore di tutte le truppe staccate.) — Chlapowski è stato 


l’anettnzz tti 


— 328 — 

H 15 si ricevette qui .la notizia; che l’insurrezione’ si era ria? 
nimata nel distretto di Owrutsch; nel governo di Volinia, e che un 
distaccamento dell’ esercito russo erasi affrettato di portarsi ‘in ‘questo 
distretto, per disperdere gl’ insorgenti , ma che gli si era opposta una 
vigorosa. resistenza. ti : 

Da parte del governatore-generale militare di. Pietroburgo: alla 
prima notizia della comparsa del Cholera-morbus a Riga ed in alcune 
città del Wolga-, si presero tutte le necessarie misure atte. ad impe 
dire che ‘penetrasse in questa capitale. — Malgrado di tali misure di 
precauzione, il Cholera, giusta aleunivindizj; è penetrato in Pietroburgo: 

L’ ambasciatore di Francia, duca di Montemart, fece sapere al 
nostro ministero degli affari esteri, che. il governo francese aveva sop- 
presso il consolato generale di Francia a Pietroburgo , e che gli af 
fari. di detto consolato sarebbero ormai. di pertinenza del direttore 
della. cancelleria dell’ ambasciata. — L’ Imperatore volendo dare una 
testimonianza dell’ alta sua benevolenza al barone de  Malvirade ; il 
quale fungeva la carica di console generale di Francia a Pietroburgo , 
si è degnato, con ukase del 17 di questo mese, diretto al capitolo 
degli ordini, di conferirgli 1° Ordine di 8: Wladimiro di 3,° classe. 

4 Ci scrivono dal palatinato di Podlachia: che i Russi 1° banno 
evacuato quasi tutto, Il corpo del generale Riidiger occupa il palatinato 
di*Lublino , e quello» del: generàle Kreutz ha ripassato il Bug a Nur, — 
Terespol è il deposito 0 î convegno dei generali russi che sono ri» 
chiamati ; se; ne trovano già più di dieci, fra i quali si contano i ge- 
nerali Rosen ;Geismar, Wlodek e Pinabel: assicurasi che: il generale 
Kreutz sia stato anch’ egli richiamato; e che siasi recato a Wilna 
come dice taluno, 0 come dicono altri a Pietroburgo. AI generale 
Murawieff., a quanto dicesi’, fu confidato il comando ‘del suo. corpo, 
Sì dice anche che il corpo del: F. M. Paskewitsch trovisi a Rozan. 

i. Si fanno escire tutti i giorni da Plousk molti carrì carichi di’ 
morti da Cholera.; che ha ricominciato a manifestarsi con molta vio» 
lenza fra I esercito russo . soprattuto nei dintorni di Pultusk. 

SPAGNA. — Pretendesi che nell’ ultimo ‘ consiglio dei ministri 
che: fu tenuto. jeri, siasi deciso ’ all’ unanimità d’ inviare delle note 

lomatiche all’ Inghilterra ed all’ Austria in favore del mantenimento 
di D. Miguel sul trono di Portogallo. i 

UNGHERIA. — « Dopo le ultime notizie del 7 corr. si rice- 
vettero parecchi ragguagli officiali, giusta i quali la malattia consimile 
al Cholera va propagandosi , sebbene non riflessibilmente , sulle due 
sponde: dal fiume Theiss. Anche nel borgo di Szolnok ‘si sono, nei 
giorni 6-e 7 del corr. , verificati alcuni casi di questa malattia, i cui 
sintomi presenterebbero molta analogia colla dissenteria orientale; fi» 
mora morirono 4 persone affette da questo male. Dall’ altro lato gli 
stessi sintomi si manifestarono anche ad Heves ed a Erlau. 

Notizie varie. — Una lettera della Martinica del 29 porta quanto 
segue:"— « A tutte le disgrazie dei tempi , venne ad unirsi un'nuovo 
flagello 5 centinaja di migliaja di sorci divorarono le canne di zucchero. 
In alcuni siti la .ricolta è perduta del tutto », 

| Roma, La Santità. di Nostro Signore, prendendo a cuore gl’ in- 

teressi del commercio di Roma, ha ordinato con editto di Sua Em, 

il card. Bernetti., pro-segretario di Stato; che in questa capitale vi sia 

una camera di commercio composta di probi ediutelligenti negozianti, 
(Angiolo Lambertini Editore ed;Estensore, ) 


Colle stampe di Gio, Pirotta in contrada di ‘5. 4iadegonda, 


i) 
4 


Milano 30 Luglio 1831. 


CORRIERE... DAME 


4 2. 
Questo Giornale in otto pagine di cui l'ultime dae offrono a yicenda Wotizie politiche ed 
4nnunzj di libri, musica , oggetiù d'arte, merci e simili, si spedisce franco ui confini ogni 
cinque giorni, cioè il 5, ro, 15, ao, a$, 30 d'ogni mese, ornato di 76 incisioni all* anno, 
rappresentanti de mode di Francia o d’Italia od Iuglesi, con ricami, mobili, addobbi, 
gartozze, ecc., per il prezzo d'ital, lire 30 all’ anno. — I soli 7a Giornali per fr. a0. — 
Le sole 76 incisioni per fe. no. — L'originale incisione di Vienna (per fr, qa. — Si paga 
d'ogni prezzo anticipatamente la metà per mesi seî, — Ta Milana due franchi meno all'anne 

pel risparmio delle spese postali. — Lettore, gruppi, ece., aoa vi ricevono se non affrancati, | 


scorri LA Qt Eo 00 

En la. notte. — su d’ un sasso assiso 
Compagno aveva il mio pensier fantastico ,. 
Mentre il piè mi lambia | onda del lago; 
Quando ferì l'orecchio mio di remi 

Un battere frequente — indi una voce 

* Che soave e mesta in tai parole escio :. 


u Lungi, lungi, o rimembranza | « Ti rammenta que’ momenti , 
—« Di que’ giorni che passaro; | « Che spiegaro i nostri ardori: 


« O pensier dell’esultanza, « Ti rammenta que’ contenti 

« Che sì rapida fuggì, — « Che insiem nacquero e morir; 

« Deh!non farmi ancor più amaroj « Dell’ union de nostri cuori 
«Il restante de’ miei di —| « Ti sia dolce il sovvenir. 
. « O Ridolfo, tu partisti, « Come il turbine improvviso 


« Ti spronò sfuggevol gloria: | « Allontana il bel sereno, 
u Me lasciasti in preda a tristi] « Tale il duol, la gioja , il riso 
« Cure, a barbaro dolor : « ‘Di repente ora fugò; 
« Serba almeno una memoria | «Ma vien poi — l’arco baleno 
« Del mio fido eterno amor! | « Poichè il turbine passò, 
« Desiato ei sorge, ei viene 
6 Del sereno apportatore; 
. Sol per me non resta spene, 
« Per me i giubili passàr : 
« Posso solo sul mio amore 
ono & Lagrimare e sospirar. » 
E il mio orecchio ora mai più non sentiva 
Che una voce interrotta , e il batter lento 
E tacito de’ remi sovra l onde; 
Alfin più nulla udì, tranne di quelle 
ll mormorio ‘misto a stormir di frondi. ‘ 4; 
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CENNI “PRATRALI: 4 
) Eccovi i nostri, divertimenti passati, presenti e futuri. — 
Una spettacolosa produzione ‘all’.I, R. teatro ‘della. Camobbiana:, 


‘che, sotto il..titolo. di imur Kan de’ Tartari {ci offrì insieme 


di una tragica azione ( presentata dalla comica compagnia Mon» 
calvo) e.di molte. manovre, tornei, lotte, feste , corse , assalti, 
battaglie, ecc. ecc., con grandissima bravura eseguiti dalla com- 
pigna del. cavallerizzo «Tourniaire. — Ebbimo coll’ impresa di 

.. Glossopp alto stesso teatro la produzione medesima, e dal lato 
del meccanismo era sorprendente -il vedere un. rivo .d’ acqua. non 
artificiale scendere . zampillante .dall’alto di ana rape al piano 
del palco! ed' ascenderlo precipitoso uti ‘destriero’ coll’ eroina, del- 
ì’ azione in groppa; eranvi anche due valorosissimi inglesi non 
ancora superati fra noi per la pieghevolezza ; forza e destrezza 
del corpo nei giuochi gipnastici 3 per modo che in quanto al- 
l'impressione non poteva‘ essetè nel pubblico nostro estrema ed 
incomparabile E dover assoluto però il notare che i-varj cavalli 
addestrati dall’ applaudito’ Tourniaîtè sorpréndonb ‘infinitamente e 
più ancora Albrecht ascetidono ‘un’ etta scalinata») a segno che 
calato il sipario ‘ben’ si'‘poteva ‘gridare’ ‘almend fuori le bestie. 
Nella sera seguente ‘si ‘è ‘replicato ‘il divertimento ‘che jeri non 
vi fu, ed eccolo’ passato. DI ì 


maggior verità di note nell’ accompagnare il ‘senso delle parole, 
Presciadendo quindi dal fare confronti , ‘che ‘noti ve ne ponno 
sussistere nemmeno per ombra’ col lavoro del Pavesi, che gode 
molia fama, eccitetemo ben volentieri il giovine ed avvenente 
B.lfe a percorrere una cartiera ‘nella quale non'manca contuttociò 
di fodevoli numeri. — Il imaestro due’ volte ed‘ cantanti ebbero 


N} onore di essere chiamati dal pubblico plauso. — E questo die 
Wertimento prosegue, 


È, 
; 
LI 
| 
hl 
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-xxxIl divertimento futuro poi, consiste nel,nuovissimo | stoaordi= 
ario equestre spettacolo, variato ‘colla, comparsa in gala di due 
elefanti: (mon già artificiali come la,balena di. M. Henry.) che 
avremo domani nell’ anfiteatro dell’ Arena. La..rinomata, famiglia 
Tourniaire, che al circo de’ pubblici giardini continua a dare 
saggi di sempre crescente perizia e abilità, facendo accorrervi în 
gran folla gli spettatori, è dessa che ci offre un così piacevole 
trattenimento ; e dopo varie corse, anchereseguite da artiste da» 
migelle, e var] prodigiosi eserciz), vedremo quattro archi trionfali 
illuminati e sfavillanti di, un vivo fuoco vartificiale:> Questo è il 
sunto del manifesto 3 ed i. prezzi; sono assai \modici in confronto 
alla molta roba di cui avremo a godere. ... ‘+ 
PL vini vv 117 
iui drtio lifuenistM 


ì sig: ui 
poîsle Ba MA. deiat 1 A 


I begli occhi di Nice 
Si volsero ver.me.con..tal. dolcezza , 

Che mì pareano dir: Sarai felice, 

Stolto! prestai lor fede ; È 

Ed or ciascun 8’ avvede 

Nekduol ch'io porto a mille segni impresso; ...::) 
Se sia prudente e saggio 9 digit Leb aid 
L’uomo che crede di begli occhi al raggio.:, . 


dd : sh a b \ «Aid Elvira, PIET Re a:  FRRILLLID. iincra 
-\ .0 Elvira! perchè mi domandi, l'armonia delP arpa ? \perchè 
i vien. desiderio che la mia, voce ti, giunga. accompagnata dalla 
olcezza dei versi? | - ©» SR pong lol Sia 
Non nelle corde dello stromento , non nel ritmo di ben or- 
inate parole sta l'armonia e la. dolcezza che ci commove, ma 
‘tutto è dentro di noi; e noi soli diamo possanza, di allettarci a 
quanto ci viene di fuori. "LR rasa 
Ti ricordi tu , Elvira 3:quel ruscelletto sulla cui sponda noi 
ragionammo la ‘prima volta d'amore? Di che pura serenità. ria 
deva il cielo in quel giorno! Come dolce dolce ale giava. nel 
vicino cespuglio |’ auretta odorosa Tu ‘bacio di} mille fiorì! 1; 
Oh la soave armonia, tu mi dicesti, oh la soave armonia 
che muove da questi campi.t. E..l’ armonia era tutta nel lieve 
ì soffio del vento, e nel susurro dell’acqua che si apriva la tor- 
î tuosa sua strada fra i sassi; fw 
vi Male a colui che in quel giorno avesse tentato .allettare’ le 
__ inebbriate anime ostre.icol. suono di un’arpa ;' colla ‘dolcezza 
MN dei versit. — Ponta 
Oh Elvira! .torta: sul margine di quel: ruscello; cetcà' quel- 
_ Verba e!quei fiori sui quali noi eravamo seduti; e porgi intento 
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P orecchio * +7: sé non senti il miracolo di quella dolce armo» 
L 


nia... se ti rimane antora desiderio dell’ arpa è dei versi... 
deh ! chiudi, Elvira, la trista parola fra i labbri... non dire che 
haì cessato d’ amarmi. 


MA VV VV 


SCIARADA. 


Dal primiero il ciel ti guardi 
Che ti rode e ti tormenta : 
Se il secondo a dir ritardi 
Può avvenir che poi ti penta, 
Mercantil città insubrina 


È lintiero , al mar vicina. A. C. 
NB. Za parola dell’ultima Sciarada è Botte-gajo. 


Annunzio Calcografico. 


Atteso i plausibili miglioramenti, ripeteremo l’annunzio della 
Carta del Regno di Polonia coi paesi limitrofi del Regno di 
Prussia , dell’ Impero d’ Austria e dell’ Impero di Russia , che 
corrispondono all’ estensione dell’ antico Regno Polacco, dai geo- 
grafi Zannoni e L. Vivien intagliata, e pubblicata in quest’ anno 
dagli editori Pietro e Gius. Vallardi in S. Margherita n.° 1101. 

Il favorevole accoglimento che ottenne la suddetta Carta 
della Polonia ha incoraggiato gli editori a perfezionarla ed au- 
mentarla sopra le diverse notizie avute , e principalmente sopra 
quelle dei geografi 4. H. Dufour e Leonardo Chodzko polacco. 

Non solo ora si è divisa la Polonia ne’ rispettivi Governi, ma si 
è suddivisa anche in provincie; vi sono pure indicati i boschi, le 
paludi principali e i luoghi delle battaglie accadute nella pre- 
sente guerra; : 

Se allorquando gli editori pubblicarono la suddetta Carta 
fa generalmente applaudita, si lusingano ora che verrà sempre 
più aggradita, essendo questa assai più corretta e dettagliata di 
tutte quelle pubblicate nel correntè 1831, 


MAMMINA AN 


MODE. 


Ci è restato poco spazio per le mode, delle quali noteremo 
alla breve le più accreditate : 

Il bouquet d’ ornamento ai cappelli più favorito, è detto 
dai giardinieri mignardises, ed è formato da piccoli garofani color 


È Srriore Ae Dane 


PRIEST SMR PIREO TIA, I 


| 203 A. de Sdraneta Na 


Lo i QoS de i RE ne 

di rosa ; o bianchi leggermente frammisti al rosa, — Il Zouguet 
alla Cerere , cioè con spiche , caprifoglio. ecc. ecc, , è sempre 
adottato come di stagione, ip RIE "anita 

Le mussole a. piccoli disegni sparsi ed a linee simmetriche si 
portano per abiti ‘e 5° usano color di ‘rosa ; Dleu-celeste e colore 
uccello di paradiso. ion } i 

I schall di mussola de laine-cachemire sono a disegno mosaico. 

Diconsi abiti a rideau quei nuovamente comparsi , di cui la 
prima parte della giubba o sottana non arrivando che al ginoc- 
‘ chio, è formata da tre pieghe, mentre il rimanente che va abbasso 


ne ha sei ed è tagliato a volant. tari È 
| (Gli abiti in generale sono un po’ più lunghi del. solito ; e 
formano un po’ di coda per di dietro. 


MODA DI FRANCIA N.° 42. 
Cappello di paglia di riso. Abito di organdi. Mantillia ‘a punta 


d’ ago. hi ajct REL 
"pel fanciullo : Caschetto polacco, Redingotte di casimiro. 


MODA DI VIENNA N° 29. i 


_. Soprabito di mussola guarnito di tull inglese. Cappello cori 
fiori di piuma... ll 


. TERMOMETRO POLITICO. ......... 


i) A TANO 1] 
REGNO LOMBARDO-VENETO. — Pavia 25 luglio. Due indi= 

' vidui del reggimento Meczery , che trovasi di guarnigione in questa . 
città , furono ‘nei’ giorni 21 e 25 ‘corrente accolti in questo civico 

spedale. Sebbene fosse stata subito ravvisata l’indole. non contagiosa 

. della malattia che aveva affetti questi due individui , pure vocifera- 

‘ zioni sinistre si erano sparse , che fosse il Cholera morbus. Noi 

siamo estremamente soddisfatti di poter ‘solennemente smentire que 

ste voci. Ambedue tali militari nel giorno precedente al rispettivo 

ingresso nell’ ospitale ; si erano abbandonati a gravi disordini’ diete- 

tici con abuso singolarmente di liquori forti. Essi furono l*oggetto 

di una speciale sorveglianza , e possiamo ora annunciare che uno dei 
medesimi si accosta; alla sua guarigione , e fa augurare, un pronto 
ristabilimento, L° altro dovette ‘soccombere ; e ‘la formale ‘autopsia 

instituita del suo cadavere ha fatto bel modo più indubbio ricono» 

scere come questa morte sia stata l’effetto immediato di una grave 

enterite, come fu riconosciuto da otto medici civili e militari che as- 
sistettero alla sezione. Siamo contenti di potere con questi cenni pre» 

cisi e sicuri dileguare ogni falsa idea, e dissipare affatto ogni in- 

quietudine che avesse potuto insinuarst negli animi. i 

è. FRANCIA. — Nel 19 e nel 18 si fecero moltissimi arresti (così 

il Zemps). Il procuratore del Re era da quattro ore al suo uffizio , 

e così pure molti giudicì d’ istruzione occupati‘a regolare i mandati 

d’ arresto. Pretendesi ‘che questi arresti sieno statì. motivatì dalla 
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scoperta di una cospirazione diretta contro la persona. del Re. — 
Scrivesi da Saint-Fleur che il sig. Casimiro Perier ottevne trentatrè 
voti ed il sig. Roussilhe cento diciassette ; sopra duecento elettori 
circa; deesi osservare che molti elettori non'si etano portati al col 
legio, e che fra quelli'che vi erano presenti, nessuno ha votato nè per 
l'uno nè per l'altro candidato ;'nessumelettore realista vi è :comparso; 

Odesi con certezza , che sopra 112 legnì che passarono il'Sund 
nella giornata del 27. giugno decorso, ve. ne ‘hanno 56 provenienti 
qui porto, di Riga, e che si può presumere siano infettati dal Cholera. 

il Moniteur che dà oflicialmente questo avviso , e lo crede  suffi- 
cievte per determinare le autorità incaricate della polizia sanitaria a 
raddoppiare di vigilanza. ‘© © i $ 4 01 

Il Principe di Sassonia-Coburgo, accompagnato dalla depùtazione 
belgica‘e da un seguito ‘di 18 persone, è giunto ‘il 16; a sei ore 
della sera, da Douvres a Calais, col mezzo del : pachotto ‘a vapore 
inglese , il Cruzader. Il generale Belliard , nonchè le autorità civili 
e militari, 1’ hanno ricevuto al suo ‘sbarco ; ‘alcuni. distaccamenti della 
fuardia nazionale.e dell’ 11.° leggero lo. accompagnarono fino al pa- 

azzo. Tutti gli onori dovuti al suo rarigo ‘gli furono rendati. — 
S. A. R. è ripartita il domani a 7 ore della mattina alla volta di 
Brusselles 5 ‘il generale Beillard 1° accompagna. ( edi: sotto. ) 

Fu dato ordine ,il 12, a Tolone, a tutti i bastimenti della rada 
di dare alla vela. Nulla si'è potuto scoprire (sulle loro operazioni, Di 
cesi che la loro partenza sia conseguenza di un dispaccio. telegrafico. 
|. Assicurasi che il governo ha preso delle misure ad oggetto che 
le persone le quali ebbero parte nella fabbricazione, nell’ introduzione 
o uella circolazione in Francia delle. monete da 5 fr, coll’effigie di 
Eorico V, siano processate a termini dell'art 132 delcodice penale 
sui felsi monetarj. 

‘INGHILTERRA. — I ministri ebbero anche il 13.a sera la mag- 
‘ggiorità nella camera de’ comuni. L’ opposizione ha cercato di ritar- 
dare: 1’ adozione: della prima clausola del. bill: di. riforma. Il ministero 
ottenne (292, voti,, e .l’ opposizione 174. — Nella camera de’ comuni, 
vn° emenda, proposta. da sir. Roberto. Peel, nel primo articolo ; del 
bill di riforma , fu rigettata da una maggiorità di 299 contro .195,. . 

Il Re., per. un lodevole motivo di economia, determinò di. rispars 
miare una gran parte delle, somme immense che ha sempre costato 
al popolo inglese 1’ incoronazione dei suoi Sovrani. Laonde egli decise 
che le solennità si limiterebbero alle cerimonie religiose che hanno 
luogo nell’ abbazia, di Westminster, .e. che non vi sarebbe nè prov 
cessione , nè banchetto. ata 

(PAESI-BASSI. — Le lettere di Brusselles del 15, testificano una 
viva sorpresa per la. pronta risoluzione del principe Leopoldo. 

Scrivesi da Brusselles in data del 19 di sera: Il cannoner.ane 
nunzia in ‘questo momento l’arrivo del Re Leopoldo al palazzo di Lackeu, 

POLONIA. — Paskewitsch. era. ultimamente, a ..Plock ;.i Russi 
hanno fatto dalla riva: destra della Vistola, due, scariche sulla commis» 
sione del. palatinato. ch’ è a Radziwic, luogo situato sulla riva sinistra. 

A Pultusk, Vl equipiggio del, F.:M.. Paskewitsch è caduto nelle 
nostre mani. lau 

Frontiere di. Polonia 15 luglio. Notizie pervenute; jeri ;da ;Sluc- 
zewo annuuziano .che. il corpo .d’ esercito del luogotenente . generale 
de Pahlen, forte di 24,000.,uomini con 84 cannoni, incominciò, nella 
notte del 15 al 14, ad effettuare il passaggio della Vistola; diri» 
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gendosi ‘sopra’Ruzionzeck. ‘ Dicesi che i Russi non #bbiano trovato 
slcuna resistenza sulla riva sinistra di questo fiume , e ch’ essi sieno 


già penetrati fino a Wrozlawestk, | 


Giusta notizie di Varsavia, in data del 12 di sera , 1’ esercito 
russo , forte di 60 mila uomini, ha passato la ‘Vistola 1° 11 a ‘Plock. 
rÙ generale Skrzynecki passò il Narew con un corpo scelto. 
Scrivesi da Konigsberg, in data del 14: « Th questo momento 
una staffetta portò qui la notizia di Memel, che il generale Gielgud 
eta giunto a Schnangsten presso Laugallen , ‘con 2000 uomini , e 
ch’ égli domanda ‘di essere’ ricevuto in Prussia, Il battaglione ch’ è 
 Memel, n°è tosto partito per disarmare e circondare il suo corpo. 
© ‘Il giovine conte Wladimiro Potocki, uno deî capi degli insor- 
genti di Podolia', ed i sigg, Zedone Michalski, Teofilo Jurcewiez, 
Wladislao e Sigistnondo ‘S2waykoski sono arrivati da Podolia a: Vare 
savia per prender servizio helle truppe polacche, Vigbegita 
La notizia della presà di Wilna, che si era ricevuta da Ma- 
riampol, pare infondata, I Samogizj sono quasi tutti in arme. Gl’in- 
sorgetti ‘occupano alcuni punti importanti’ vei' dintorni di. Polangen. 
Dicesi che la contessa, Platter (la quale era ‘alla testa di un corpo 
idi trùppe ) sia caduta in potere del’ nemico, |‘ i 
È Ni nostro esercito , dice il Corriere di Varsavia , occupò il die 
stretto evacuato dai Russi, e si estende di già ‘da Pultusk a Wyszo- 
grod. Alcuni opinano che i dae eserciti daranno battoglia in questo luogo. 
A'Lenezyz si è formata una società patriotica del genere di quella 
di Varsavia, ed il 50' giugno vi tenne una seduta, 4 
Un corpo d’ esercito russo molto considerevole occupa sulla riva 
sinistra della Vistola le città di Nieszawa, Racioncezs , Lubranizk écc, 
Lì.F..M, Paskewitschi-Erivanski è restato pochissimo tempo sul puoto 
n cui sì è effettuato il passaggio ; dicesi che avendo ricevuto la notizia 
‘che il generalissimo sì era avvicinato al Narew con le sue truppe, egli 
i era determinato a ritornare al suo quartier-generale di Lipno, 
PORTOGALLO. — Nessun bastimento portoghese osando uscite 
dal Tago , e la valigia per Rio-Janeiro trovandosi da lungo tempo a 
‘bordo del brick 2 Vincitore , sì determinò di trasportarla sul basti- 
ento leggero il Diecinove dicembre , il quale si propone di operare 
un tentavo per isfuggire durante la notte alla’ sorveglianza della 
squadra del blocco. ii i 
PRUSSIA. — La Gazzetta di ‘Kònigsberg contiene quanto segue 
in data del 14: « Il sig. de Krafft, generale comandante , è partito 
alla volta di Memel, la notte scorsa’, onde procedere ‘al disarma- 
mento del corpo di ‘Gielgud, I più recenti rapporti dicono che il 
generale Gielgud si presentò verso mezzogiono, col suo corpo con> 
sistente in 2000 uomini è 12 cannoni , sul territoriò prussiano, presso 
Schaugsten , e dichiarò ché domandava' protezione , e ch” era pronto 
Na deporre le armi ed a sottomettersi) în unione a’ suoi soldati, alle 
disposizioni .che prenderebbero le autorità, T soldati ‘sono provviso» 
riamente acquartierati a Langallen éd a Schaugstén, 
1 _« Si osservò che erasì elevata una violenta discussione tra i due 
capi, Si eccitò tumalto fra i soldati del generale Gielgud ; molti rag» 
giunsero i Polacchi ch’erano al di là della frontiera, ed uno di essi 
(era un officiale ) uccise il generale Giélgud con uu colpo di pistola 
mentre stava nel mezzo ‘del suo stato-maggiore , e scomparve di ga» 
loppo. Quest” assassinio ‘proditorio spinse al colmo il malcontento fra 
queste truppe poco disciplinate ,. ed: è omai diflicilissimo di mante» 
nerle nella subordinazione. Y È 
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« Il generale Chlapowki è stato ricevuto a Langallen nello sta- 
bilimento di quarantena. » 

RUSSIA. — Pietroburgo 14 luglio, Il Cholera va sempre pro- 
gredendo fra noi. Una delle difficoltà che offre questa malattia, na- 
sce dall’ esserne molti individui attaccati ad un punto, Il caldo ed il 
cangiamento di temperatura che abbiamo provato in questi ultimi 
giorni, contribuirono molto ad aumentare il numero dei malati. 

Un manifesto ;di S, M. l° Imperatore a tutti i suoi fedeli sudditi, 
datato da Alessandria presso Peterhoff , 29 giuguo, fa conoscere la 
morte del Cesarewilsch granduca Costantino Paulowitsch, il quale 
colpito dal contagio che fa stragi a Witepsk, è morto il 17 di que-, 
sto mese dal Cholera-morbus:, dopo brevi ma violente sofferenze, - 

Il 50 giugno ; 2 persone furono attaccate dal Cholera a Cron» 
stadt, e notizie arriyate da Mosca, in data del 24, annunziano che 
questa malattia vi si è nuovamente manifestata, _ 

Le misure di. precauzione che furono adottate a Pietroburgo 
in seguito della manifestazione del Cholera, e l’isolamento in cui si 
erano poste le: parti della città infettate, diedero occasione ad alcuni 
eccessi nella bassa classe del popolo, .. . 

Il 5 luglio, un ospitale di infetti da Cholera è stato demolito 
dal popolo ,, ed alcuni» medici furono maltrattati. Le truppe furono 
obbligate d’ intervenire e di far fuoco contro. i  perturbatori. Tale 
energica condotta ricondusse la tranquillità. — Il 3 di luglio il numero 
degli individui attaccati dal Cholera ammontava da 500 a 550. 

Giusta alcune altre lettere di Pietroburgo dell’ 8 luglio , .sap= 
piamo che 1° Imperatore vi era andato in persona venendo da Pe- 
therboff, e si era rivolto con un discorso! alla folla, la quale profon- 
damente tocca dalle sue parole , si era prostrata dinanzi a lui, 

I giorni susseguenti furono ancora contraddistinti da attacchi del 
popolo contro le persone che si vedevano nelle strade con ampolline 
al naso, siccome preservativo. Erasi divulgata la voce fra il basso po» 
polo, che i Polacchi ed i loro aderenti avevano sparso il Cholera. 

Norizie varie. — Corre voce che il Re Guglielmo abbia abdi- 
cato la sovranità del Belgio in favore di suo mipote , maggiore dei 
figli del principe di Orange. Aggiungesi che questa abdicazione è la 
prima condizione ch’ egli pone alla rettificazione dei preliminari. 

Ungheria. Giusta ragguagli trasmessi dalla commissione spedita 
a Szolnok, il numero di 44 affetti rimasti il di 11, s’ accrebbe al- 
l'indomani di altri 35, de’ quali MA ne morirono 7 soltanto ; a Tée 
ròk-Szeot-Miklos poi, tutti gli infetti dal male, ad eccezione di soli 
3, si trovano fuori dì pericolo, A Mezò-Tir , Kotelek e. Suly la 
malattia è interamente compressa, ciò che si può attribuire alle 
provvide misure prese dalla commissione cou instancabile attivita. 

Venezia, Essendo stato riconosciuto , ed officialmente comuni» 
cato , che Fiume , la Croazia militare e la Dalmazia si trovano nel 
più perfetto stato di salute, e felicemente immuni dal sospetto di 
Cholera e da ogni altra malattia pestilenziale , il Magistrato di sa» 
nità marittima di Venezia , fattosi carico delle superiori prescrizioni, 
ha tolta la riserva di osservazione , ch’ era stata momentaneamente 
adottata anche nei porti veneti. verso le provenienze dal Littorale 
ungarico , Croazia militare. e Dalmazia, 


(Angiolo Lambértini Editore ed Estensore, ) 


Colle stampe di Gio. Pirotta in contrada di 5, Radegonda, 


Milano 5 Luglio 1831, 


sà i ‘ ì . A ì 
CORRIERE DELLE DAME 
37. 
Questo Giornale in.otto pagine, di cui l'ultime due offrono a vicenda Notizie politiche ed 
d4nnunzj di librl, musica , oggetté d'arte; merci è simili , vi spedisce franco ui confini ogui » 
cinque giorni , cioè il S, to, 15, a0, a$, 30 d'ogni mese, ornato di 76 incisioni all’ anno, 
roppresentanti le mode di’Francia o d'Italia od Inglesi, con ricami, mobili , addobbi, d 
gurrozze, eco , per Îl prezzo d'ical. line 30. all'anno. — I soli 7a Giornali per fr. ao. — 
Le sole 76 incisioni per fe. ao — L'origiuale incisione di Vienna per fr. 4a. — $i paga 


{d'ogni prezzo anticiputamente la merà per mesi sei, — la Milana due franchi meno all'anno 
pel risparmio delle spese postali, — Lettere ,. gruppi, ecc., non si ricevono se nom affrancati, 


AVVISO. 


Tovitiamo pel secondo s emestre i signori Associati, o chi 
vorrà associarsi, ad anticipare îl prezzo e principalmente del figu- 
rino di Vienna, giusta le diverse associazioni sempre notate in 
fronte al nostro giornale, onde non soffrano ritardo. 

Nel regno Lombardo-Veneto e per tutta Ja Monarchia po- 
‘tranno dirigere le loro commissioni ai rispettivi uffizj di posta 
‘od alla Spedizione generale delle gazzette in Milano. — In tutte le 
città e paesi dello ‘Stato Pontificio si compiaceranno dirigerle alla 
Spedizione delle gazzette in Bologna; ed in Roma, secondo il sò» 
lito, al sig, Candido Avgeloni, piazza delle Cornacchie n.° 60; ' 


PRIZRTRIO E ; ug dl (e è Gi Sanna di 
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‘Se di puro sereno 
‘Ride il mattino, un placido 
‘Senso m' inebbria di dolcezza il seno, 
Se una nube rosseggia 
Nel cielo a sera, un tacito 
Dolor mi scénde al cor che la vagheggia. 
Se pei balzi d’ un monte 
Fragoroso discendere 
Veggo il torrente e strascinarsi il ponte; 
Più forte il cor nel petto 
Mi batte, e tutta |’ anima 
S° empie di vivo inusitato ‘affetto. 
E allor cerco la cetra; 
Che il mattin puro, e il roseo 
Color del vespro, e il fiume innalzi all’ etra. 


MA VAN VIAN 
sO 


Cenni TeATRALI. ì 
Mirino. Teatro Re. — La bella musica del maestro. Mera | 


cadante ( Elisa e Claudio) fu applaudita sulle scene di questo 
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steatro la sera del.giorno 2,corrente. La. cantarono con grande 
impegno e con esito veramente felice la signora Serafina Rubini, 


“e signori. Pochini tenore, Giorgio Ronconi basso cantante, e 


Cambiaggio buffo. A ciascuno di questi virtuosi furono tributati 
applausi meritati dai pregi onde sono adorni; dalla diligenza che 
ben si vedeva in loro, e dalla speranza non dubbia che porgono 
di far maggiori progressi nella loro cartiera. Furono poi. tutti 
chiamati ripetutamente alla fine di ogni atto: 

. Fortì. Lo spettacolo che il giorno 18 di giugno andò qui 
in-iscena (è lo stesso ch'era-a Reggio) ha sortito un successo 
luminosissimo. La Straniera di Bellini piacque assai, come pur 
piacque il ‘Pirata, ballo di Piglia. In esso distinguonsi i signori 
Costa e Venturi, la signora; Portaluppi, ma quella che sorprende 
è la signora Chiarina Piglia. Ella è applauditissima, e noi siamo 
grati all'impresa che ne la. procurò. —, Dicesi che questa com- 
pagnia ‘cantante e danzante passerà a Lugo. lo 

«Monza. L’ Olivo e Pasquale ebbe qui migliore fortuna dopo 
che fu chiamata la signora Lia Manara a sostener la parte d’ Isa» 
bella, lasciata dalla signora Forioi. Ma le recite di quest’ opera 
vennero interrotte la sera del 29 p.° p.° giugno da un? Accade- 
mia vocale e istrumentale data dalla Società filarmonica di quella 
città. Piacque in essa il tenore sig, Milesi, che ha voce buona, 
grazia di cantos solo lascia. desiderare, un maggior numero di 
corde. Piacque la signora Manara nella cayatina della Semiramide 
Bel raggio lusinghier; si è in lei notata molta espressione e agi- 
lità. Piacquero anche il sig. Berrini basso, e il buffo. sig. Di. 
Franco. Ma ciò che ‘piacque ‘maggiormente fa 1° a solo di tromba 
a chiavi eseguito dal professore sig. Viganò, e più ancora un 
concerto di corno inglese eseguito dal sig. Paolo Emilio Daelli, 
Egli suona con tanta grazia e maestria , che fa’ veramente onore 
all’ I. R. Conservatorio di Milano ove-fu-allievo: Per ultimo me- 
ritano essere ricordati gli alunni della scuola della società stessa, 
i quali hanno bene eseguita l° introduzione del Conte Ory. Pro- 
seguendo essi in tal modo, è sperabile che fra non molto abbia 
ad aver Monza ottimi filarmonici per merito della società che 
venne or sono due anni istituita, (Da una lettera.) 

Narori (5 giugno). L’ Elisabetta di Rossini, nella quale ri- 
comparve sulle scene la signora Bonzi de Begnis,, che già da 
cinque anni aveva Jasciato il teatro. L'opera piacque, per quanto 
pare, benchè la lettera che abbiamo sott'occhio non parli che 
della gloria della De Begnis, che fu coperta d’ applausi dal prin- 
cipio fino alla fine, (Gior, di Fir,) 

Teatro S. Carlo. — Edoarda in Iscozia. Si distiase assai 
Tamburini nell'aria, e divise nel terzetto gli applausi con mad, 
ipterland e Vinter, e questi poi colla Boccabadati piacque as- 
\ nel duetto del second’ atto, Così dice il giornale napoletano 
arfalla, 
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Alla Fortuna. 


Che cosa sei tu, o Diva, o Fantasima, o Nome senza og- 
getto , ch'io ti debba appellare ? 

A te il volgo concede l’imperio di tutte le cose; e nondi» 
meno si sforza di regolare col senno e colla prudenza gli eventi 
dei quali ti chiama Regina. 

Sovra di te esalta il saggio la propria prudenza, e ti dice 
schiava ,. anzi un nulla ti dice: e nondimeno allorchè la ‘sven- 
tura gli è sopra, ela forza per liberarsene gli fallisce, allora 
anche il saggio pronuncia involontario il tuo nome, e si ricorda 
di te, e confessa la tua potenza. è i 

Ed io.,...Io:non;sono nè volgo nè saggio. L’ animo mio 
rifugge dal prostrarsi agli altari che il volgo ti erige:. nè tanto 
è superba la mia prudeoza, da presumere di regolare. gli eventi, 

Solitario in mezzo al gran mondo, veggo infelici del pati e 
coloro che isi abbandonano a te ciecamente;.e coloro i quali pre- 
tendono di strascinarti incatenata dietro al cocchio del loro trionfo, 

Ed io pure... io pure sono infelice ,, perchè |’ animo ondeg» 
gia nel dubbio. e la dubbiezza non è mai nè tranquilla, né 
contenta ! 


AMMAN AVA 
Pensieri di un autore vivente. d 


Le risa sciocche e smodate non convengono. ad uomo co- 
stumato. La mestizia torna quasi sempre incomoda, a: coloro “coi * 
quali conversiamo. Quando sei malinconioso rimanti con qualche 
amico che ti sia medico morale... 

Sono un vero flagello coloro i quali.ti opprimono con per= 
petue interrogazioni, Talvolta ti aunojano colta loro leggierezza : 
talvolta ti ributtano parendo che vogliano farsi scrutatori de’ tuoi 
pensieri. 

Le visite fanno gran bene e gran male. Quelle de’ buoni e 
sapieuti legano gli animi, diffondono le buone idee e le utili 
cognizioni, Quelle de’ cattivi e ignoranti, se non fanno peggio, 
sono un vero perditempo. 

A confortar gli animi afflitti grandemente conferiscono i varii 
esercizii del corpo. Nell’ afllizione non passeggerai per. luoghi 
piani e, monoloni : cerca. siti aspri, colli, valli, scene sempre 
variate. | 

Un uomo prudente nulla debbe intraprendere senza proporsi 
un onesto fine. 

Noi siamo così proclivi all’ imitare , che, senza avvedercene, 
facciamo. quanto vediam farsi dagli altri. 

Il cedere al vero ha un non so che dì più grande e di più 


‘ - (glorioso, che I’ usurpato trionfo dell’ eloquenza, 


La millanteria e | affettata umiltà procedono quasi sempre 
da un’ origine sola; dall’ alterigia ; e perciò spiacciono egual 
mente. 
© La sanità è senza dubbio il primo bene de’ mortali. 


mr 


MASO 
Varietà. 


Paganini ottiene un successo incredibile a Londra ;- egli ha 
di già «dato al Teatro del Re, e senza aumentare il prezzo ordi- 
nario, quattro concerti , il cui introito si è calcolato a 200,000 fr. 
‘ La signora Sontag dà concerti all’ Aja. Essa esordirà quanto 
prima come autore. Il manoscritto dei suoi schizzi di viaggi fu 
pagato 8 a.9 mille franchi dal librajo Hartmann. 
| Troviamo nei giornali di Parigi un grande elogio di un 
surtout destinato al Sultano. I nomi di véritable bijou e di ma- 
gnifique' surtout ‘sembrano appena sufficienti a indicatlo. Se ne 
promette una minuta descrizione. 


VAN AVA 


Fra alcuni versi manoscritti che ci furono inviati troviamo 
alcuni brevi componimenti, o piuttosto alcuni pensieri di qualche 
pregio. Tale ci sembra il seguente diretto ad un letterato povero 
© povetamente alloggiato. : 

Perchè di arazzi e d’ oro 
Non ‘8° adorni la tua povera cella - 
Non è però men bella. 
Cima d’ ogni tesoro 
È il tesor di sapienza; e bello e grande 
E il luogo ovessa la sua Tuce spande. 


MAM AM N N 


' TM Prof. Monti di Como ha pubblicato il tomo IT, p. I della 
Storia di quella città. Per levare un saggio di questo libto tra» 
scriviamo un’ interessante enumerazione di molte vane credenze 
del volgo. Questa enumerazione è fatta dal dotto Professore dopo 
avere parlato delle streghe è dei processi fatti contro le malie ‘e 
le maliarde. « Trovammo anche oggidì alloggiare la credenza 
nella virtà delle streghe in alcune rozze vecchiarelle, le quali a 
veglia vanno raccontando portenti e incantesimi veduti od uditi 
da loro a’ fanciulli, che omai poco o nulla credono. Alcune di 
esse ci ripetono, e di tutta buona fede, che femmine maliarde 
portano nel grembiule le gragnuole , cui quando sciolgono, quelle 
riempiono l’aria e si precipitano sulla terra ; che le tempeste di 
venti e grandini cominciano nel maggio, perchè in quel mese il 
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contadino sega le erbe venefiche e incantate dei fossi, le quali 
non vogliono esser toccate da mano d'uomo ; che neri e terti- 
bili fantasmi vanno vagando la notte, e spaventando bambini ; 
che il canto dell’ assiuolo che va aliando intorno alle case, o si 
posa in su’ comignoli di esse, è funesto augurio alle persone che 
vi abitano; che le anime purganti nella notte della geverale com- 
memorazione dei defunti vanno in processione da questo a quel 
cimitero con in mano accesi doppieri, in bianco abito e sal= 
meggiando; che il prete quando scongiura il temporale deve cs- 
sere tenuto ben saldo-da più ‘persone di forti braccia, onde la 
violenza del turbine eccitato dai foletti non lo tapisca a volo 
che il tale o'tale piovano avendo maledetti certi bruchi , i quali 
devastavavgli i cavoli dell’ orto, quelli si avviarono in lunga riga 
alla camera del piovano e la occuparono. Soggiungono che it 
‘cette botti le streghe, come seguissero fere fuggitive in caccia, 
fanno sentire i latrati dei cani, e alle case, cui passano, vicino, 
si trovano poi uscendo di mattina appiccate teste da morto, 
braccia o altre membra; che il diavolo è nero, cornuto e va 
armato di bidente con che infotca e porta i dannati all’ inferno ; 
che la cenere dei ciocchi arsi nella notte. che precede il giorno 
del santo natale, e |’ untume della carne lessata nelle acque iu 
quel giorno , sono potente farmaco contro molti malori; che i 
timi dodici dì del gennaio, detti i dì della ghirlanda, segnato 
‘‘in ordine ciascuno infallibilmente quale debba essere ogni mese 
dell’ anno ; e così va dicendo. Ora scetmta ogni giorno d’ assai la 
‘superstizione anche tra gli idioti , e ciò si debbe attribuite nob 
alla persecuzione mossa col ferro e ‘col fuoco contro i maghi e gli 
stregoni, chè anzi tale mezzo fomentava, non toglieva la supet- 
stizione , ma bensì aì maravigliosi progressi che fece la filosofia, 
la quale c° insegnò separare dalla divina religione le vane co- 
stumanze e credenze trovate dalla malizia e ignoranza umana. 


un arr rv Avv 


Dalla tipografia dei Classici è uscito il secondo volume delle 
vesie minori del Petrarca, tradotte da varii letterati italiani, 
; edizione (latina è italiana) è bella e diligentissima. 


SciaRrADA: 


Ardiscono molti 
Il primo assetit, 
Ma i più sono stolti, 
Lo prova l’agir. 

È Paltro uv cibetto 
Che ‘acuto ha |’ odor; 
Col tutto, se hai fretta, 

Non giova il' rigor. A.C. 
NB. Za parola dell’ultima Sciarada è Cor-di-ale. 
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MODE. 


Si è veduto per ornamento del capo un largo turbante di 
cachemire a righe. La signora aveva un abito di mussolina bianca 
con maniche corte larghissime. 

Si è pur veduto un Zonnet di blonda ornato di granate, 
Sulle maniche corte dell’ abito, anch’ esso di mussolina bianca, 
erano tre nodi di nastri di garza color ciliegio a larghi lembi 
fluttuanti, ‘Tre nastri dello stesso colore si vedevano all’ altezza 
delle ginocchia. 

Molti abiti di mussolina avevano per ornamento all’orlo del 
corsetto dei jockeis suna piccola ghirlanda di fiori ricamati in 
lana di colori. ; 

Abbiamo veduto un gran numero di canezous in nastri, Per 
la maggior parte formavano fichu sì dinanzi come di dietro., ed 
erano ornati. da un tulle alto ed a larghe pieghe. i 

In generale gli abiti bianchi sono i predominanti;, vengono 
appresso quelli in chaly, in, foulard a mazzi di fiori, in musso» 
lina impressa a grandi-disegni, e parecchi begli abiti di organ= 
zino a foglie e fiori dipinti. 

Tuttora un gran numero di didis. Gli altri cappellini erano 
ornati da pennacchi di piume , da fiori dei campi, e da mughetto. 

Si sono vedute delle toelette semplicissime: peignoirs di 
mussolina o di battista di Scozia con triplice pellegrina: abiti di 
colore con canezous di tulle o mussolina: null’ altro che capo- 
tes inglesi, e qualche lungo schall ‘di cachemirienne dipinto e 
portato a foggia di sciarpa, 

Al passeggio un cappellino di paglia d' Italia ridotto in ca- 
pote ed ornato con mazzi di piume color di paglia, è quanto può 
trovarsi di più bello. Su tutti gli abiti si portano sciarpe e ca- 
nezous s dove la ricchezza è somma sì nella forma come nel ricamo. 

I bonnets che prendono il loro momerdalla colerina, sono di 
tulle liscio, guarniti da bande a festoni e circondati all’ intorno 
da piccoli dentelles. Una Apgola di piccolo fichu ne attraversa .il 
Sora e si ferma alle orecchie. Esso è separato nel mezzo ‘da'un 
nastro di garza color di rosa o bleu, che si allaccia di sotto 
al mento. 

I maravigliosi erano in calzoni bianchi, calze di refe di 
Scozia , e scarpe. Marsina verde polonese, con collare di velluto 
larghissimo che forma la punta nella parte posteriore. Gilet di 
piqué di fondo bianco con piccoli disegni. Cravatta altissima. 


MODA DI FRANCIA N.° 37. 
Marsina con collare di velluto, Calzoni di traliccio, 
Cappellino di paglia di riso. Abito. di mussolina di seta. 
Canezou di tulle ricamato. 
NB. La moda di Vienna nell’ altro ordinario. 
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TERMOMETRO POLITICO. 


‘FRANCIA. — Luici FiripPo Re dei Francesi, a tutti i presenti 
e avvenire salute. Dietro rapporto del nostro ministro segretario di Stato 
al dipartimento’ dell’ipterno ; presidente del consiglio dei ministri, ab+ 
biamo ordinato e. ordiniamo quanto segue: Vista-la disposizione della» 
nostra ordinanza del 31 maggio trascorso, la quale convoca la camera 
dei'pari e la: camera dei deputati pel 7 agosto 1851, ecc. La camera 
dei pari e la camera dei deputati sono convocate pel 25 del. prossimo 
luglio, Il nostro ministro segretario di Stato al dipartimento dell’interno, 
presidente ‘del. consiglio. dei ministti, è incaricato dell’ esecuzione della 
presente ordinanza, la quale sarà inserita nel bullettino delle leggi. 

Data da Colmar, 22 giugno 1851. iW LUIGI FILIPPO. 
cv L'eredità della camera dei pari è definitivamente abbandonata dal 
governo! come insostenibile: Questo è un motivo di discordia nel ga= 
binetto. I signori Sebastiani e. d’ Argout sono partigiani dell’ eredità , 
come lo.era.il.sig. Perier. ». 

I decorati, di luglio ricevettero degli inviti per andare ia prendere 
dai maires rispettivi le decorazioni che sono loro destinate. Molti vi 
si presentarono, ed ebbero un rifiuto a motivo di non aver voluto 
prestar. giuramento. 

Pare, dice il Zemps, che.i nostri ministri siensi spaventati di troe 
varsi soli di. fronte ai grandi avvenimenti che la loro immaginazione 
presenta, come quelli ‘che devono infallibilmente accadere in occasione 
dell’ anniversario delle tre giornate. 

L’ex-Imperatore del Brasile, giunto a Calais il 23, si è imbarcato 
tosto per |’ Inghilterra. i x 

Correva voce la sera del 27 della partenza dell’ambasciatore di Russia, 

INGHILTERRA. — A due ore del 21-il Re si è portato al par» 
lamento col cerimoniale d'uso; al suo passaggio, fu accolto da un 
entusiasmo senza esempio, 

S. M. entrò nella camera dei lord, ed assisasi sul trono, pro» 
munciò un discorso:, in cui fra le altre cose disse: 

« Milordi e signori ; ; 

« Colsi la prima occasione di ricorrere alla vostra opinione ed 
alla vostra assistenza, dopo la dissoluzione dell’ ultimo parlamento. 

« Essendomi deciso a tale misura con lo scopo di conoscere l’ o» 
pinione del mio popolo sulla convenevolezza di una riforma nella rap- 
presentanza nazionale, vengo oggi a raccomandare questa importante 
quistione all’ attenzione vostra più scrupolosa e più immediata, sicuro 
che nelle misure da voi proposte a questo riguardo, avrete cura di 
restar fedeli ai principj della costituzione sui quali riposano egual- 
mente la prerogativa della corona, l’'antorità delle due camere del 
parlamento e i diritti e la libertà del popolo. 

« Le assicurazioni delle disposizioni amichevoli che io continuo a 
ricevere da tutte le Potenze straniere , m’incoraggiano a sperare che, 
malgrado delle turbolenze civili. che agitarono alcune parti dell'Europa, 
e della lotta ch’ esiste ora in Polonia, la pace generale sarà mantenuta. 

« Io dirigerò costantemente .le mie cure più sollecite. verso la 
conservazione di un bene così prezioso. 

« Le discussioni che si fanno sugli affari del Belgio non sono 
ancora giunte ad una conclusione ; ma l’ accordo il più completo con- 
tinua a sussistere tra le Potenze rappresentate dai plenipotenziarj nelle 
conferenze di Londra, Il principio che ha presieduto a tali conferenze 
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‘. felicità e la sua indipendenza, e sotto alla sola condizione: sanzionata 
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fn quello del non intervento nei diritti del popolo belgico, fu quello i 
di regolare i suoi affari interni, e di stabilire il suo governo giusta | 
le basi ch’eglì risguarda come. più proprie ad assicurare la sua futura 


dagli usi delle nazioni, e fotdata sui principj del pubblico  diritto!; 
che l'esercizio di questo diritto incontrastabile non porterà pregiudizio 
alcuno alla sicurezza ‘degli Stati vicini. » i 
Il Su& si.rivolge aspramente ai lord e li scongiura di rifletter 
bene prima di votare un’ emenda all’ indirizzo, che li porrebbe ‘in 
aperta ostilità contro il governo. L'esempio della Francia, dove l’ere- 
dità del:grado di pari è posta in dubbio, deve, dice quel giornale; 
servir loro di lezione, ed impegnarli ad agire con. moderazione, Te= 
mano essi «d’ irritare un popolo essenzialmente eccitabile. 
PAESI-BASSI. — L'associazione nazionale ha dato oggi un muovo 
argomento della disperata sua impotenza: essa ha risoluto che la giunta 
dei direttori abbia a pubblicare indilatamente un proclama, nel quale 
si dichiari che il giorno 30 la conventicola stessa intende di chiamare 
il popolo ‘alle. armi, e di tentare la prova della guerra, a méenò che 
il principe Leopoldo. abbia a quel tempo non solo accettata la corona; 
ma ‘ottenuto «ancora il possesso del Limburgo e del Lussemburgo e 
della riva sinistra della Schelda, con alcune altre concessioni concernenti 
alla partizione del debito pubblico tra 1° Olanda ed il Belgio. 
Persone escite dalla ‘casa del sig. Lebeau, assicurano ch'egli abbia 
detto che 1° accettazione è sicura, che la Francia e l’ Inghilterra, unite 
di sentimenti, vogliono quest’ accettazione ad ogni prezzo. La confe» 
renza di Londra è disciolta. Noi non sappiamo cosa pensare. 
POLONIA. — Giusta la Gazzetta di Stato del 19° il quartier? 
generale del generalissimo era a Sienmca. Siedlce e Miendzyrzecz fu- 
rono prese dal corpo del generale Rybynski, Il generale Romanin aveva 
assunto, il 16 del corr., il comando del corpo stazionato sull’alta-Vi» 
stola. Una pattuglia di questo corpo, composta di uno squadrone di 
Krakusi, la quale era stata spedita lungo il Wieprz aveva fatto pri- 
gionieri a Radzyn 22 soldati russi ed un officiale.; più tardi tutto il 
corpo avrebbe, dicesi, passato la Vistola. 11.13 il corpo del ‘generale 
Riidiger si è allontanato dai dintorni di Zamosc ed è entrato a Lu» 
blino, in luogo di quello del generale Kreutz.. Assicurasi che» que- 
st’ ultimo ha traversato il palatinato di Podlacchie, ‘e che si trova in 
questo momento nei dintorni di Trohyczyn. Pretendesi che ‘i Russi 


facciano dei preparativi tra Sierock e Modlino per gettare tre ponti 


sul Narew. Sappiamo da Pulawy che i Russi evacharono questa città 
il 15, e ch’essi si sono ritirati nell’interno del palatinato di Lublino. 

S.A. L il Granduca Michele si è ritirato con la guardia a Makow. 

Gli ultimi rapporti che riceviamo da Varsavia dicono, che vi re» 
guava qualche fermento. Si parlava: di un :cangiamento nel comando 
an capo dell’ esercito, ‘e queste voci pajono ‘soprattutto prodotte dal- 
l’inatteso ritorno del quartier-generale. Dicesi che il movimento intra» 
preso dal generalissimo il 14, non» gli sia riescito, e che in conse- 
guenza si. altenda un pren ritorno dell’ esercito principale ; credesi 
ch’esso prenderà uir'altra direzione. Dicesi che l’ esercito russo*abbia 
occupato le posizioni di Siedlce, di Sierock, ecc., e che*siasi concen» 
trato. Credesi che. i Russi tenteranno , nel corso di questa settimana, 
il passaggio della Vistola. 

(Angiolo Lambertini Editore ed Estensore. ) 


Colle stampe di Gio. Piroita in contrada di 5. Radegonda. © © 


Milano 10 Luglio 1831. 


ORRIERE...DAME 
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Queito Gfofnale în otto pagine, di cui l'ultime due offrono a vicenda Notizie politiche ed > 
Annunzj di. reato , oggetti d'arte, merci e simili , si spedisce franco wi confini ogni 
cinque gioni i Cioè Îl:5, to, #5, a0, 25, 30 d'ogui mese, ornato di 76 incisioni all' anno, ‘ 
rappresentanti le mode di Francia o d' [talia od Inglesi, con. ricami, mobili ,, addobbi, 
carrozze, ecc , per il prezzo d'ital, lire 30 all'anno. — I soli 7a Giornali per fr. ao, — 
Le sole 76 incisioni per fr. ao. — L'originale incisione di Vienna per fr. 42. — Si paga 
d'ogni prezzo anticipatamente la metà per mesi sei, —La Milano due franchi meno all'anno 
pel risparmio delle spese postali, — Lettere, gruppi, ece., non si ricevono ve non uffraucati, | 


UNA TRISTA MEMORIA. 
* DECASILLABO. 


Perchè languido un’ eco gemente 
!. . Sì diffonde di voce dogliosa 
Per la sponda del gonfio torrente 
In sull’ ora del giorno che muor ? 
Là una donna erra sempre affannosa 
Abbattuta da immenso dolor. 

Infelice! Ella quasi delira. 

Volge il guardo alla foga dell’ onde, 

Lo solleva atterrita e lo gira 
Per l azzurro convesso. del ciel; dati 
Indi come delusa 1’ asconde 
Lagrimando col lugubre vel. # 

D’ ogni gioja deserta la mesta 1 GA 
Sol si pasce. di duolo e di lutto: i 
Dove adombra la bruna foresta tia 
Volge incerta e solinga il suo piè; \'odo 
Come fugge la vista di tutto .. 

Dacchè |’ unico amato perdè! 

Qui nel dì del connubio ella vide 

Il fedel, cui promise la mano, 

Già travolto nell’ onde omicide 

Colla rotta de? flutti lottar, 

E il suo corpo fu visto lontano 

Galleggiante a fior d’acqua passar, R. 
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Cenyi TratRALi. ) 

Fu graditissimo il variato trattenimento: che; a beneficio del 
nuovo Pio Instituto per gli artisti teatrali si ebbe mercoldì sera 
all'I. R. teatro della Canobbiana. Col titolo di grande accademia, 
sceltissimi pezzi vennero offerti nella prima parte dalla. signora 
Corradi»Pantanelli, ch'è pur sempre salutata da vivi plausi, e dalle 
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signore Blasis, Toldi d’ Anvers, e Salvi, insiememente alli signori 


‘Reina; Crosa., Parade e Pocchini. Formò la seconda parte di 4 
«detta accademia |’ atto secondo dell’ Otello, con vestiario ed ana- | 


"loghe decorazioni; e quivi ebbero campo di lodevolmente spiegarsi 
i pregi della signora Blasis , di bella, esprimente voce dotata, 


e d’ ogni altro requisito voluto nella carriera che onorevolmente | 


corre. .Jl tenore Reina .rammentò i. suoi più felici momenti del 
canto, dell’ espressione e dell’ immienso fuoco che nelle grandi 


passioni gli è scorta ; fu quindi plaudito assai; e, lo furono  pa- È 
rimenti due quintetti con molta grazia e precisione danzati alla | 
fine di*ciascuna parte dalle allieve della scuola di ballo, signore | 


*Nolli:, Carcano, Trabattoni, Aureggio , Grisi, Anceman, Frasi, 


Ciocca , Rossetti e signor Grillo. — Se degno di vero encomio | 
gli è il Pubblico milanese , ognor' sollecito di secondare le Insti- | 
tuzioni pietose , vediamo di non minor lode degnissimi tutti | 
quegli artisti, professori ed impresarj, che allo scopo ogni loro | 


mezzo spontaneamente \dedicano e ‘consacrano, 
Trarro Re. — All’opera l’ Elisa e Claudio , che va sempre 
più piacendo , succederà quanto prima la Cenerentola, in cui 


sentiremo un giovane tenore di liete speranze ; il sig. Timoleone | 


si Li 
CEST cai 


Alexander. Lia parte di Don Magnifico poi sarà sostenuta (e ciò | 


con somma nostra sorpresa ) dal buffo-comico sig. Modesti. Ab- 
biamo detto con somma sorpresa, dappoichè non sappiamo com- 
rendere come il sig. Uambiaggio , che cotanto ‘distinguesi nel- 
I Elisa e Claudio ed è vivamente applaudito, lasci una parte sì 
bella, e che egli-certo avrebbe con onore disimpegnata. Ma vi 
sarà la sua ragione, nè noi vogliamo qui rintracciarla. 

Panova. — La Straniera ha piacciuto immensamente. Colsero 

“applausi l Albini e Binaghi, ma attrice che giunse ad avere 
per sè tutti i voti ‘del Pabblico, fu la Cesari, sostenendo la 

arte del basso , come dicemmo. Quanto all’ soletta, ci si scrive 
che ha fatto ridere. 4. 

Dopo i cinque «concerti dati da Paganini in Londra con 
quel sorprendente successo che ‘abbiamo annunziato, egli ac- 
consentì pure di ‘suonare in una serata a beneficio di Lablache , 
che fu splendidissima. Madama Raimbaux comparve per la prima 
volta e fu applaudita assai nell’/taliana in Algeri. Colla Prova 
di un” opera seria terminò lo spettacolo. 

Nell’ Otello farà da protagonista Curioni, e Rubini da Jago... 

meglio ignorarne il perchè !... i 


AVIV ANAAO VA VANI 
Varietà. 
Fra i molti aî quali è destinata in Francia la. medaglia di 
liglio si contano undici dame e sette giovani donzelle. ‘ 


—__- 


Nella betla Parigi vi ha un buon'numero ‘di giovanotti che 
si chiamano intrépides : non sono guerrieri, non sono eroi, non 
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sono volteggiatori... sono quei tali che resistono alla danza fino 

al lanedì mattina dopo le ore cinque; si aggiunge per certa'io- 

tizia che questi irtrépides sono assai amabili e ben'instrutti nel= 

l’arte loro. pe 
È 7 MANA! 


Don ‘Pedro, 


Leggiamo la seguente relazione di un testimonio oculare. + 
« Nel corso dell’ ultimo mio viaggio di piacere capitài ‘a’ Cher= 
bourg ; giudicate della mia sorpresa nel trovarvi ‘arrivati dalla 
sera precedente l’imperatore e } imperatrice del Brasile, Aveano essì 
medesimi pei primi recata la notizia della rivolazione, Imbatcati 
a precipizio ‘con alcani mobili e le loro gioje avéano condotta secd 
la giovine regina Donna Maria, di cui |’ imperatore protégge la 
regalità. Questi Sovrani si recavano a Brest sopra piccoli ‘na- 
vigli:, 1° uno francese,‘ 1° altro inglese. Donna Maria vi‘ entrò 
alle ore sette sulla gabatra la Seine, la stessa che"scortò da 
Cherbourg ‘a’ Plymouth Carlo X-all’ uscire della Francia. Tl ‘ba@ 
stimento ‘inglese stava nella rada sbarcando il seguito ‘dell’im@ 
peratore. Discesero due ciambellani , qualche uffiziale della guardia 
e quattro negri coi galloni alla» livrea che usano al’ Brasile. Tutto 
il seguito ‘occupò il gno albergo ‘ov’ io mi trovava. I ‘costumi 
de? nuovi forestieri , le mode europee tagliate a Rio Janeito } erariò 
cose: da rimarcarsi'di molto. —: Menti? io faceva colazione‘) vidi 
attraversaré la via'a lento passo ‘ed in mezzo ‘ad una folla’ di 
‘contadini e' di marina} un calesse di «assai mediocre‘ apparénza ; 
egli era eo ag di provincia che ‘si risguardavà ‘abba- 
stanza fortunato di potersi’ prestare’ per l’imperatore. ‘Egli Poccupò 
‘coll’’imperatrice in ‘abito da viaggio. Essa portava wina' capote di 
‘seta’ gialla ; ‘un poco sbiadita dat sole ‘nel'‘viaggio'; ‘ed'‘era iù 
‘questo arnese che ‘ponevan piede sulle rive della Fraricia que’ So- 
vrani, Il popolo s° affollava intorno alla carrozza rispettoso è '‘in 
‘piena calma , mostrando quella grave impressione . chie desta’ Ja 
vista di un’ alta sfortuna»; eravi-ancora la pietà che muove la 
sorte di una femmina, giovine e bella , precipitata dal trono nel 
rango ordinario della vita 3 e sì tipeteva “come il destino , ap 
pena da un anno , avea scelto hh giovine donzella da una 
famiglia d’esiliati per innalzarla è farla ricadere; e ‘là parola leale 
e franca era sospiata da quell’ entusiasmo che nasce ‘nel’ cuore 
allorquando parlasi di una donna bella; infelice e figlià di uf eroe. 

Regnava negli illustri ospiti , oltre alla modesta apparenza, 
un’ aria veramente serena e di bontà. Non rimarcavasi rell’'im- 
peratore che un onest’uomo stanco di una Sovrabità ‘tempestosa, 
Titirarsi con tutta |° integrità de’ suoi diritti e dell’ onor ‘suo da 
‘quella libertà ch’ egli avea fondata sotto il cielo de’ Tropici , cd 
in nazioni ancora mezzo barbare ne’ costumi. — Nella sera della 
domenica | imperatore aprì una gran sala a tutti que’ visitatori, 


SARE E PI e, — È SI 
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tutiosi di vederlo, e d’ intendere con rispettosi sensi la sua sfor4 
tuna. La riunione era semplice , gli omaggi offerti spontaneamente 
e ricevuti con cordialità ; si formò circolo , si eseguì della mu- 
sica, e l’imperatrice , ella stessa, si pose al piano-fotte j come 
appunto soleva accadere alle feste della sua corte , al baciamano 
di Rio-Janeiro. Negl intervalli de’ pezzi di musica, |’ imperatrice 
parlava con molta disinvoltura $ essa diceva alle donne che an 
dava superba del carattere di suo marito, quanto del nome di 
suo padre. Ed agli uomini domandava se aveano fatte delle'cam- 
pagne col principe. Eugenio, Da parte sua l’imperatore non evi» 
tava di parlare intorno la catastrofe che avealo indotto alla. ab- 
dicazione; ‘egli consolavasi di avere abbandonate le difficoltà del 
potere per rientrare nella vita privata ; si. pose a. svolgere-un 
registro nel quale era inscritta la sua corrispondenza e gli atti 
da lui emanati... Aspettate, disse. poi, vi leggerò il mio pro- 
clama  dell’addio ai Brasiliani; e per. essere più esatto si ritirò 
onde, tradurlo in iscritto ; ritornato dopo dieci minuti, e senza 
importanza , consegnò alla moglie sua la carta per sapere. se lo 
stile era giusto e puro. Quella sorrise.a qualche errore, e riti» 
ratasi un breve istante per correggerlì , rientrò ponendosi a leg- 
gere il proclama fortemente, quando un .rumore allo scalone e 
l’ aprirsi della. porta annunziò 1° ambasciadore dell’imperatore. Un 
uomo in abito riccamente ornato di cordoni, di insegne decorato, 
sì precipita nella sala, s° inginocchia per baciare la. mano del= 
l? imperatore ; egli era I’ ambasciadore del Brasile a Parigi, ac- 
corso in ventisett’ore, non altro sapendo della rivoluzione di quel 

aese se non. l’arrivo di S., M.. sulle coste della Francia. +— Don 
edro lo rialza e lo abbraccia con famigliarità : Su su , diss’ egli, 
mio marchese , questa è cosa della Storia antica. Il marchese di 
Rezende si prostrò pure innanzi la sua sovrana , questa il rialzà 
colla medesima semplicità, ma con maggiore emozione del marito 
suo... Ella rammentavasi ch’ era quell’ istesso ambasciadore .ve= 
nuto a Monaco, non scorso ancora l anno, .per. dirla fidanzata 
a Don Pedro , e porle al dito anello di' sposa e d’ imperatrice. 
VV AMI AVV i 


Onore a un bell’ ingegno! 


4 Mentre.i più rinomati giornali s’ accordano nel tributar grandi 
elogi al chiarissimo sig. Bartolomeo Panizza, professore, di Ana- 
tomia nell’ I, R. Università di Pavia, per la bella sua ‘opera Os- 
servazioni Antropo-sootomiche-fisiologiche » che non ha guari 
è venuta in luce, |’ Istituto di Francia gli decretò e spedì. una 
medaglia d’ oro. Noi rendiamo pubblica questa notizia, e. perchè 
si tela in quale estimazione è tenuto il nostro . professore. anche 
presso gli. stranieri, e perchè abbiasi un’ altra volta, a lodare al- 
tamente queli’ Istituto, che fra tante opere non nazionali sa sce» 
gliere le più utili, le migliori, e sa premiarle, A. 
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Della splendida ed accurata edizione ‘della Storia di Como; st 
dottamente scritta dal professore Maurizio Monti, è uscito il vox 
lume secondo, parte prima, | 

Un volumetto di Sonetti, Odi ‘ed Anacreontiche. ha pure 
pubblicato coi tipi del Visaj il sigoor' Fernando Valcamonica. 

Il parrucchiere signor. Bertololti,,, sulla Corsia del Duomo, 
ha trovato il modo di formare de’ frontini e delle parrucche leg- 
idgine , elastiche , e sì bene convenienti alla fisionomia di chi 
e ordina, che noi ci troviamo in obbligo di-farne elogio-e-rac- 
comandarne l’acquisto, sentendole da chi, le usa generalmente lodare. 


SCIARADA uu 
Hai presente. ognor, celato ,........ 
ll primier., che fugge e..va.; |; NC 
|» Se.il:secondo hai buono e agiato, , . 

Puoi sperare eredità ; bidatp ina s ; 

Sommo vate assai stimato 
i Fu }° intier, che ognor vivrà. © «| CA. C. 
NB. Za parola dell’ ultima Sciarada è So-maro. 


siti MPA IA #3} «i. M0 DE. ti PECORINO] 
«5 li «Il solo ornamento. ammesso nella péttinatura négligé egli con= 
«siste. in. una. treccia che attornia a guisa di corona il disopra della 
fronte, ed un gran pettine di tartaruga a galleria, a punte go» 
‘tiche ed a ‘jour. — Nella pettinatura‘ di'‘parata un ‘sol fiore na- 
turale va posto da ùn lato sui’ capegli; o qualche piccolo rami- 
cello di erbette frammezzato al pettine. Com queste: pettinature 
rilevate si adattano ai polsi due piccolissimi riccietti he equival» 
gono alle:.così dette mosche, oppure a que’ piccoli assassins con 
cui gli antichi parigini nominavano i néi posti .da un lato, degli 
occhi per rendere più. vivace lo sguardo, interprete d’ amorela. 
‘Le eleganti ‘d’ oggidì sembrano più moderate sugli epiteti, giacchè 
cotesti riccietti sono er dor tor chiamati soltanto arroche-c@ur!... 
Forse non è cambiato che il nome, e lo scopo sarà il medesimo. 
. La più bella comparsa al teatro è sempre l’abito bianco con 
una sciarpa di garza color Qlewe, tosa o ponceau. — Si portano 
Pest panche delle mussole colorate, ma a fiori leggieri. Certe garze 
ianche rasate, sulle quali sono dipinte delle ghirlande a colonne, 
fanno le meraviglie delle eleganti ,. e queste ghirlande sono di- 
vise da piccole linee o fili d’ argento: 1 
‘0 Un redingotte di seta si è osservato ‘colore’ violetto glacé in 
‘bianco , di ‘cui il corsetto a dorso piatto' esteso di dietro, senza 
- collare‘era a pieglie incrociate sul dinanzi. ‘Tre larghe pieghe 
prariena dalle spalle allà cintura e' dalla cintura’ fino a basso 
ell’abito. 
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Certi cappelli stravaganti hanno per ornamento un girasole, 
posto in. mezzo ed. in'alto del cucuzzolo,, composto di nastri di 
garza rasata, frastagliati e disposti in tondo. 

Gli uomini en grande toilette usano calze di filo di Scozia; 
abito verde polacco a collare larghissimo di velluto ..nero; gilet 
bianco, a piccoli disegni; cravatta altissima che marca.gran pieghe 
ed annodata a doppie rosette. 

MODA DI FRANCIA N.° 38. 
Cappello di paglia di riso. Abito di mussola ricamata. 
ui poDA DI VIENNA N.° 26. ; 
Soptrabito di doppia battista. Cappello di paglia di Firenze, 


TERMOMETRO POLITICO. * 

FRANCIA. — Con una circolare del sig. Casimiro Perier alle in- 
tendenze sanitarie delle città ‘marittime ' dèlla ‘Francia, vengono esse 
avvertite : del propagarsi rapido «del cliolera ‘nei porti del Baltico ; 
essere giunti ad Elseneur> dei; legni sospetti, ‘e ‘alcuni ripartiti per 
Dunkerque , Calais Cherbourg ecc. senza. le necessarie formalità di 
quarantena ; altri partiti da Memel.saverpassato..il Sund latori di pa- 
tenti nette o senza. Due, bastimenti. affetti, dieehelora essersi ancorati 
a Coppuipgen, e colà, trascuratesi dapprima le misure sanitarie ; il go- 
verno olandese ammettere nei suoi porti le. navi provenienti, dalla 
Russia , latrici di una semplice patente di sanità , e sommettere a qua- 
rantena soltanto quelle sprovviste di queste patenti. Ordina quindi che 
le navi provenienti dai porti prùssiani o danesi (e provvisoriamente 
tinche quelle provenienti da porti olandesi ) siano collocate sotto il re- 
îgime della patente. sospetta; quelle provenienti da Danzica sotto quello 
‘della. patente brutta.;.. © prciant: jb. omttàa risio lioietaot 

x: «IH giorno 20 si eseguì sotto. gli: occhi di S. M. Luigi-Filippo e 
S..M. il Re di, Vurtemberga,. una grande manovra rap Pessuiaglie, DB 
finto passaggio del Reno e una finta ritirata al di qua sr questo fiume. 
Si segnalarono specialmente i poutonieri che costruirono. varj ponti 

ver il passaggio , quale in 27 e quale in 32 minuti Nella ritirata , il 
passaggio fu interrotto immediatamente, — Fu pure costruito per una 
‘manovra’ un ‘ponte ‘sull’ Ill, a cilindri, in soli 15 minati. S. eil 
‘Redi Wurtemberga' lo passarono per giudicare della sua solidità. 

|. Leggesi nel Journal des Débatsrrer « Oggi (29 giugno ) a cinque 

‘ote è giunto un corriere da Pietroburgo, — Egli arreca la risposta 
alle pratiche fatte dal, governo francese per arrestare | effusione di 
;sangue in. Polonia. — Tutto fa sperare che una negoziazione così im- 
portante produrrà risultamenti di cui l’ umanità e la politica dovranno 
egualmente a “Sexo d. paia Tarta 

Il Moniteur ripete questa mattina la ‘stessa notizia , ricavandola 
‘dal giornal ministerialé della sera. ‘ vg si 
o Il Constitutionnel dice che ciò che può esservi di fodato sulla 
smentita del foglio ministeriale sopra un :cangiamento di ministero } si 
è che le dissensioni realmente. esistite. nel consiglio cessarono dopo 
qualché tempo , € che .il sig. Casimiro, Perier è | ora d’ accordo. col 
maresciallo Soult sulla necessità, di prendere con la Russia un’ attitu» 

dine ferma ed un linguaggio deciso, 
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GALLIZIA. — ll totale generale dei borghesi e militari affetti di 
cholera è 18,748, dei quali 8128 guarirono , 7009 sono morti e 3611 
rimangono in cura, i | 

INGHILTERRA. — La dichiarazione di lord Grey, dinon contar 
punto sul mantenimento della pace, ma tuttavia lusingarsene., produsse 
una grande sensazione nella City. 

Il Re di Olanda si mostra fermo: mon s° ignora qui ch’egli è 
sostenuto da altre Potenze. 

+. H Courier assicura che il ministro di Spagna e l'agente diplo- 
matico di Don Miguel ebbero un colloquio col duca di Wellington , 
pochi momenti prima della seduta del 25, nella quale S. G. ha di- 
chiarato che l'invasione del Portogallo sarebbe occasione di guerra 
per tutta la penisola , e produrrebbe infallibilmente una .guerra \gene- 
rale in Europa. 

Il gravissimo discorso detto dal lord Aberdeen , nell’ adunanza 
tenuta dalla camera dei pari, ove le alte quistioni di politica esteriore 
vennero toccate per. la prima volta durante la presente sessione, inco- 
minciò così: « La quistione della. pace e della guerra dipende s 
-cialmente dalla stabilità e dalla condotta del governo francese. Egli è 
assurdo il s rre che qualche nazione di Europa nutrisca intenzioni 
ostili contro di quella Potenza : tutto però dipende dalla moderazione 
© dall’ardenza dei soggetti che sono alla testa del suo governo, — In 
quanto alla conferenza di Londra , essa lascia incontrastabilmente spe- 
rare che la pace sarà conservata, 0 che almeno si allontanerà ogni 
cagione prossima di guerra. Il governo non ha detto nulla che possa 
farci prevedere ala essa terminerà le sue adunanze, ma ci ha 
fatto conoscere il principio che la dirige, quello cioè. del non inter- 
vento ; se non che , soggiunge |’ oratore, questo principio è essen- 
zialmente molto arrendevole, ed ha di già avuta un? 019) cor 
assai larga dai plenipotenziarj fra*moi raccolti. Egli nomina 1’ impedita 
nominazione di un Bouharna!s a sovrano del Belgio 3 l’altra esclusione 
del secondo eletto; la non sostenuta adesione del Re Guglielmo ». Il 
conte di Aberdeen prende quindi a parlare del Portogallo , e si lagna 
«delle parole poste in bocca di S. M. nel discorso della corona, D. Mi- 
guel, così L. Aberdeen, siede da tre anni sul trono coll’ appoggio 
del popolo : io non .s0 quindi che cosa si aspetti. di più per ricono- 
scerlo come Sovrano e mettere un termine ad uno stato ‘di cose no- 
cevole non solo al Portogallo , ma ancora alle altre Potenze di Ruropa. 
Io non pretendo , aggiungeva l’ oratore , di ‘portar giudizio sui gravami 
onde si lagna il governo francese : io non so se ‘siano fondati; non 
mi sembrano però sufficienti a giustificare una guerra ‘tra esso evil 
Portogallo. fo voglio credere che in queste circostanze i ministri di 
S. M. abbiano riconosciuto la necessità di offrire la loro mediazione 
per aggiustare le differenze insorte fra i due paesi, poichè ammettendo 
pure che noi non siamo tenuti a proteggere il Portogallo in una guerra 
ingiusta , tuttavia in virtù degli intimi legami ond’ esso è stretto colla 
“Gran-Bretagna in forza dei trattati ‘e delle alleanze, il Portogallo dee 
ripromettersi «da noi una mediazione amichevole a suo favore... » 

PAESI-BASSI, — Veniamo assicurati che il generale spagnuolo 
Quiroga è giunto il 23 a Brusselles, dove ‘vuol offerire gratuitamente 
il servizio della sua spada per la causa dei Belgi. 

La deputazione belgica è giunta il 28 mattina alle ore ro a Brus» 
selles. — Dopo essersi presentata al congresso, il sig. de Gerlache 
rendette conto del risultato della missione dei commissatj. — Il priu= 
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igipe accétta j. si stima fortunato. e. va) superbo di diventare Re dei 
Belgi, + La conferenza sottopone però nuove proposizioni. — Queste 
muove negozioni allontanano la rottura. Si potrà forse giungere adun 
accomodamento — Molti membri chiesero che il congresso si formasse 
n comitato segreto , dopo la comunicazione di _ questo. documento, 
questa proposizione diede origine ad una discussione , che durò a lungo. 

POLONIA, — I due corpi dei generali Sierakowski e Dombinski 
sono, da quanto dicesi, andati all’ incontro del generale Gielgud , il 
quale passò il 'Niemen a Gielgudyschken , e sono giunti fino a Wilna; 
ove l'unione degli insorgenti fece ammontare le loro forze a 50,000 uomini. 

« Il 1.° di giugno , a sera, il generale Gielgud era. entrato a 
Kalvary con tutto il suo corpo; egli vi aveva passata la notte ed 
aveva proseguita la sua strada il dimani. Aveva egli distaccata una 
parte del suo corpo ch’ era marciato in Lituania, dalla parte di Olita, 
sotto al comando del generale Sierakowski , collo scopo di unirsi al 
generale Chlapowski, il quale marciava sopra Wilna. .I generale 
Gielgud aveva l’ intenzione di. passare il Niemen, il 5, a Gielgudy» 
schken., per dirigersi dalla parte di Rossienna in Samogizia. La. no- 
tizia che il generale Fricken era stato fatto prigioniero, mon sì cone 
ferma; ma dicesi che il generale Sacken sia stato ferito. 

« Assicurasi che il generale Cklapowski sostenne uno scontro coi 
generali Knorring e Fest presso Bielsk e Pruzana , e che. prese loro 


36. cannoni ; ch egli ha quindi staccato un corpo di truppe sopra 


Slowim, e data una seconda battaglia presso Skidel, dove gl’ insor» 
geuti del distretto di Grodno si sono uniti a lui, ed ove ha preso 
ancora tre cannoni, i 

«Dicesi, che il generale Chlapowski siasi quindi diretto sopra 
Lida e vi sia stato raggiunto da 2500 insorgenti; e Tyszkiewicz alla 
testa degli insorgenti d’ Ozmianna e di Trocki si sarebbe riunito, tra 
Olita e Wilna, al corpo del geueraie Dembinski ed avrebbe sostenuto 
un combattimento contro un reggimento d’infanteria di linea ed un 
distaccamento di usseri. 

« Abbiamo ricevuto una lettera da Kock in cui si annunzia che 
il generale Romarin sostenne , il 19 col corpo del generale Riidiger, 
uno scontro nel quale gli fece 1000 prigionieri, che ha diretti verso 
Brobowmitki, e che ha passato quindi il Wieprz. Riidiger è stretto.da 
presso , da un’altra parte, dal generale Chrzanowski. Si è ancona 


udito un cannonamento il 20 di maitina. Spf 


« I Russi non hanno potuto staccare dietro al generale Gielgud, 
se non che un corpo di 3000 uominiy il cui scopo principale era di 
opporsi all’insurrezione degli abitanti del palatinato di Augustowo ». 

PORTOGALLO. — Dal 4 del corrente furono, spediti tre .cor- 
ri*ri straordinarj a Madrid. L'oggetto di queste pressanti precauzioni 
è sempre relativo alle quistioni che sussistono. colla. Francia, Egli è 
un fatto avverato che D. Miguel è assai malcontento del gabinetto in» 
glese , perchè non gli accorda la protezione cui egli si attendeva. 

SPAGNA. — Ss. M, desidera essere istruito il più presto possibile 
suì dispacci dei corrieri che si succcedono provenienti da Lisbona, 
da Parigi e dall’ Inghilterra. Un campo. di 22,000 uomini d’ infan- 
teria e So00 cavalli dev’ essere formato nei. primi giorni di luglio 
a Bajadoz. 

(Angiolo Lambertini Editore ed Estensore, ) 


Colle stampe di Gio, Pirotta in contrada di S. Radegonda, 


Milano 15 Luglio 1834. 
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Questo Giornale in.otto pagine, di cui l'uleimeg-due offrono è yicenda: Notizie politiche 
4nnunzj di libri, musica , Gian arie, Mares E bimali di SÈ speliladi franco ui cda ita ti 
ginque giorni, cioè il:5, to, 15, so, a5, 30 d'ogni mese, éenato di 76 incisioni all' anno, 
ràppresentanti le mode di Francia o d' Italia od Inglesi, con ricami, mobili, addobbi, 
carrozze, ecc, pet il prezzo diital. lire 30 all'anno; od soli 7a Giornali per fr. ad, —. 
Le sole 76 incisioni per fr, 20 — L'originale incisione di Vienna per fr. 4a, — Si poga 
d° ogni prezzo anticiputamienze la (metà per 'mesi voi, — 1a Milano die franchi meno all'apno 
pel, risparmio delle spese postali, — Lettere, gruppi, ecc., non si ricevono se nom affrancati. 


‘CARTELLO 


PHOVATO ALL’ INGRESSO D'UN GIARDINO INGLESE, 


o S. i mici monti ascender vuoi , 
Corpulento passeggero, — i 

Sci pregato , più che puoi, 

;. D’avanzar con, piè leggero. 

Il}respiro troppo forte 
Nella grotta è proibito, i 
O il lasciarvi urtar .per sorte 
Qualche falda del vestito. 

Non toccar poi le fontane ;. 
Di guardarle resta pago, 
Nè permettere se hai cane, 


soa Che mi vada a bere il lago. C. 
iù 

L'ON 

She, Cenni TrATRALI. 


«AU Zlisa e Claudio succedette jeri sera la Cenerentola sulle 
«scene del teatro. Re , ed a questa terrà dietro il Barbiere di Si- 
viglia. ... Oh! le belle novità! .,, ripeton tutti ; e noì lodiamo 
invece Ja compagnia de’ Cantanti, la quale modestamente diffi- 
dando di sè , parte se non altro dal buon. principio di regalarci 
della bellissima musica ,.. meglio è conversare colla matura età, 
istrutta e giudiziosa, che colla gioventù insipida o prosuntuosa RS 
Ma i capi d’ opera, dicono alcuni, perdono assai nell’ insuffi- 
ciente esecuzione ; e noi risponderemo ‘che se all’insufficiente esc» 


cuzione andasse unita l insufficienza della musica vi perdereb» 


x 


Tatti 


detriti 
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bero insiememente e il; maestro e gli attori\ed il pubblico. — 
Veniamo dunque ai Cantanti, fra 1 quali distinguesi il tenore 
Alexander. Timoleone , nuovissimo acquisto teatrale. Egli.è que» | 
sti un giovane ‘avvenente della pérsona, dotato di gradita Îese 


‘sibile ed intuonata voce ; col. privilegio di ..probunziare-.chiata= 


mente quanto basta e di essere anche disinvolto sulla scena. — | 
Su queste basi può crigersi. un bell’ edificio, e sta. nell’ artista a 
proporzionarne la mole ed a studiare indefessamente i maestri, 
onde seguendo l’ utile , abbandonando il superfluo , n’ esca scelto | 
il disegno, e l’opera sia, genetalmente'‘applaudita. ‘Incoraggiato , 
com’ egli giustamente lo fu jeri sera, avrà ‘cari ‘i consigli che 
nati da belle speranze ponno fissare 1? avventurosa sua carriera. 
Lenti solfeggi.ed a lungo fiato. onde .il  gorgheggio non pro- 
venga inesatto o precipitato; studio indefesso, onde le voci di 
petto si uniscano dolcemente e senza stacco alle soprane ; non 
mai sforzi, non mai ornamenti superflui , e 1’ edificio corrispon- 
derà alle prelodate basi, -— Anche.il giovane Ronconi. potreb- 
besi dire provetto nello sceneggiare ‘e fornito di bastevoli pregi 
per sostenere :le parti di un buon basso-comico, — La Rubini, 
prima donna , fu ben accetta altre volte al pubblico , nè manca 
dli ‘ottenere applausi anche in questa occasione laddove racco» 
gliesi già il fiore dallo stelo, tacere si può ogni osservazione al 
giardiniere che ha educato, E perciò ‘ci dispensiamo dal fare 
osservazioni at signor Mawer (‘don Magnifico), il quale non sa- 
rebbe oramai in circostanze da poterne approfittare. — Chiude» 
remo l’ articolo dicendo che gli applausi furono ripetuti dopo 
ciascun atto , e che I° orchestra eseguì bene il suo assunto colla 
direzione del sig. Cavallini. | 


pn 


Madamigella Spech. + Questa ‘brava cantante, che lo scorso 
carnevale coglieva a Pavia tante ‘palme, fu ora scritturata unita» 
mente a Verger e alla Brambilla per la ‘prossima fiera di Cres 
mona, ove nella prim’ opera (7 Montecohi e i Capuleti ) farà da 
prima donna, e nella seconda (ZL voto d’Jefte) da musico, Indi 
nell’ autunno si produrrà a Varese nell’ opera Zudig e Astariea, 
e terminerà questa stagione cantando all’ apertura. del teatro di 
Novara, Parma poi la sentirà nél carnovale, ove finora, a quanto 
sappiamo, è scritturato il solo Zuccoli, Altri favorevoli contratti 
e in Italia e fuori già ssi offrono per | anno 1832 a quest’ottima 
giovane, che si distingue per una voce agilissima ‘ed omogenea, 
per una scuola di canto veramente buona, e'per uno sceneggiare 
ben mosso e ragionato, Pa RE X. | 

Payia, — Non l’opera, ma la commedia occuperà queste 
scene nella ventura fiera di S. Agostino. E scritturata la dram- 
matica compagnia Brenci , che , munitasi di nuovi attori , piace 
pio in Alessandria, : vani. SETA, 
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ua néedoto, 
‘“Non è civile’) ‘nè plausibile ‘parlare în lingue che’ non si 
credono” interpretate ‘a svantaggio ‘di ‘chiechessia: | © | I 
* Madara «di Permon (madre della duchessa d’Abrantes) era 
"ti giorno! invitata ‘a' pranzo dal M.' di Talleyrand, allorchè era 
îministrò del’ direttorio. Un ritardo del: parrucchiere) un incaglio 
di ‘carrozze la fecero! “arrivare ‘un’ ora dopo tutto il''testo della 
compagnia”, ed ‘i ‘convitati,. lg vip dalla fame; sogguardavano 
tristamente' ldrologio ‘appeso. «Al 'suo entrare questa daina intese 
un' tale dire al suo vicino in greco moderno . .° « Per'dio quando 
tina dorina’hon è nè giovine ; nè bella, non dovrebbe mai' farsi 
aspettate, »' E ‘madama di Permon ‘rivolgendosi, rispose “nella 
stessa lingua. <. ‘@ Quando si ha'ta ‘sventura’ di ‘pramzare con 
uomini ineducati , si arriva ’seniprè'atiche ‘troppo presto ». 
za SE dA I "AR Lidi Tai sd ì pi ALI 


} ODnR+ 


‘lo. Negker lia ‘osservato ‘thecerte parole da' lui chiamate parase 
site ‘hanno quasi sempre: il carattere ‘oppostò ‘al ‘senso ‘dî’ quella 
favorita espressione: ‘per esempio? un uomo ‘sdddolo’ (le. falso 
dice ad'ogui discorso 3 i0)s0# franco colla mia solità ingenvità* 
1° udimo ‘lungo ‘nè’ suoi''discorsi dicè : in due parole > ‘una paro? 
tetta vi spiccio!! V avaro”, quello che ho ion è mio +’ uomo! ché 
sta su tutte le etichette; senza Complimenti } io sono alla buonid> 
il seccatore, non vorrei seccare : îl' brontolone dirà , ‘la. mia vocè 
non si sa di che colore si’ sia” V'uomo debole ; ‘io’ von 'ù 
uomo di caratiere , ‘in' sul mio naso non ‘ci'‘si posan'' mosche è 
il balordo; mé non st gabba + chi ‘ha “anl ‘cuore’ di ‘tigre ‘dice 
ognora o sono troppo sensibile $ e V-egoista , amico caro a tutti. 
| 10 f colta, e leggiadra donzella per nome Beatrice, 

riditaa | \\viSestina., ti anna otra std 


PESTE CI 


sip Serndelle: forme itue-la leggiadria;! UL cinsvitini inse 
ati: 0 re Bice ;»ammiro;, Venereti wedo;, | > o} on 
alintssio uitnB 0° sia ‘che a ragionart’ ascolti, 0. sia 
nnt inna > Che» ‘osserva 1’ opre: tae , ‘Palla iti credo 
tibvosmst. («Col savér., ‘colle ‘tue forme celesti lot} 4 
Un altro Dante-innamorar sapresti; ‘© © P. M. 
MAM VW vr 


Le» donne: russe: 

Si è detto e si è sostenuto (più d’ una wolfà che le donne 
russe si lagnino d’ essere‘ freddamente ‘amate. dai loro mariti, 
quando questi dimenticansi.a*trascurano» di batterle. — Un ele- 
gante e giudizioso scrittore che ha soggiornato non pochi degli 
ultimi anni in Mosca ; ed ha percorsa gran parte di quella nor- 
dica regione, confessa ‘di non:esser giunto a penetrare sì ag 
nei costumi popolari per rimvenirvi. una donna in preda al 
zione, se quello che la ama mon la bastona; e tacciarlo gf 


a 
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pet questa sola mancanza ; egli dice anzi che al presente le dontic | 
dotate di.sì estrema sensibilità , sono: altrettanto .rare al Nord , 
come lo sono le. mistriss che ‘attaccate, pel laccio si.lasciano.cone 
durre.indifferentemente al mercato per esservi :vendate: dai loro 
mariti a dodici. scellini, e qualche ivolta..meno. .La, civilizzazione 
generale ha fatto .dar. il bando in. molte pan d’ Europa a questo 
mezzo d’ insinuare 1° amore; .ma .s’ egli .è-un..uso; in decadenza;, 
s’ egli è brutale; non è meno. vero! però \che ha iesistito. e che | 
fiorisce ancora in, alcune campagne lontane, con, grande, soddisfa» 
zione. principalmente dei contadini. ..; ;...0, pn: Ri sibile 

Îl nostro viaggiatore che abbiamo ‘accennato ,,..trovayasi con 
un suo camerata, francese ed un. uffiziale russo .alla; celebre festa 
di Pétérhoff in mezzo, ad immensa folla accorsavi, ed..innanzi ;a 
lui camminavano lentamente un.uomo ed una donna, che vestita 
assai bizzarraniente attrasse a lei i suoi sguardi; que’ due parla= 
vano sotto voce, e la donna sembrava molto lieta nel volto, nè 
il nostro, viaggiatore ‘se, ne. sorprese.y/ sentendo. ripetere ipiù volte 
dall’ uomo : Voubina $ Doubina;; — Volgendosi quindi. a’ com» 
pagni, quanto mai ,mi, piacciono,, loro. disse, i, pronomi. che usate 
voi altri Russi, per esempio: Z'arinka, Alexina:, e, questo. poi 
che ora intendo, mi. sembra ancora .il più grazioso. degli altri, ‘e 
mi pare graditissimo anche alla donna che lo porta ...: \E qual 
nome ? risprese I’ .uffiziale , ... ed il viaggiatore»con una dolcezza 
e flessibilità di voce incredibile .volgevasi ripetendo : . Doudina:, 
Doubina. Il russo, diede in uno.scoppio di risa, e, gli disse: 
questo nome che voi.trovate sì delizioso, vuol dir bastone, e quel 
‘tenero .sposo, non fa altro che promettere alla moglie appena giunto 
in casa più volte il. doudina sulle spalle. Jo. allora.m’.era quasi 
fatto innanzi per accomodare le controversie conjugali e rispar- 
miare a quella donna le bastonate, ma il compagno mi fece ri» 
flettere che poteva andare fallita la mia missione, è che non sa= 
rebbe stato strano il sentirmi rimproverare dalla donna, e proibire 
ogni intervento alle dolci/loro ‘contese idicendomi :!.con qual di- 
ritto, o signore, volete ivoi.privarmi di dieci .0' dodici prove di. 
attaccamento: che vo’ ‘a-ricevere. da. mio miarito ?.. <. In mezzo a 

uesta conversazione ‘ho'/perduto: di, vista i.due conjugi, e mi duole 
di non potere officialmente assicurare che,il doudina: sia ben accetto 
a qualche femmina russa. î 
vv vv vv 
SCIARADA. 
Sî vede e non'.si vede i: ot40h 02 
ib. Di Nice il bel primierd 5»: 5 oninubi ia sede 
\.1Che desta nel pensiero... | pb obasop 
Erotico desir. 
L’ impiego del secondo ‘ ni dirai ) 
ssaa | i: d’ uso crete A 
Aire: PN roprio .è del tota 
i OX Il rare l’offrir..... Gi 
Nd La parola dell’ ultima Sciarada è Ora-zio. 
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Annunzj tipografici. 


È \ Daad È Pr P 
l Po (a M.0. DE. bi del 
-.1 (Una pettinatura, di. disimpegno e di ottimo: effetto formasi 
con. un;fichu di blonda.a lunghe punte che formano; barba: Que» 
sto fichu fermato in mezzo alla somità della ‘testa porta fra le 
pieghe un nodo di nastro che lo' divide. Di dietro va posto il 
pettine di tartaruga. Le barbé cadono sotto al mento er marmotte, 
ed il flchu va posto alquanto scherzato da una parte... i 
— «AVvertiamo che dei pettini. di tartaruga se ne vedono di 
formati a guisa di canestro , da cui escono come fiori gli arric- 
ciati capegli. Sono .il più leggiero. e .bel portare : del, mondo .co- 
testi pettini di tartaruga, ma il più lieve.tocco li rompe, e non 
è del carattere delle signorine l’ evitare il mal umore.od una 
viva impressione alla rottura’ di‘um così gtaziosò ornamento al- 
V entrare od call’ uscire dil'ana carrozza y 0°nel ‘sbprapporvi l'un 
cappello. — È bene il soggiungerè che ‘alcune fraiitichimno dii 
fiori ai capegli che escono dal cestino formato' dal pettine, è l'ef- 
fetto n’ è graziosissimo. Spazio PATRIA a 
Passiamo ora alla novelle fiancée : è questo un nuovo orna- 
mento, da; porsi. al collo, e. consiste in una. lista, di crépe,y.per 
esempio..color di. paglia, formata a collare;,..con sul davauti-sei 
od otto foglie di crépe poste a festone in seta verde , evfrath» 
mezzo alle quali sono ricamati dei disegni chè formano ‘una ro- 
metta: leggerissima. 09 nio fio anco» GOG LE SORTI! 
do “I MODA DI FRANCIA N° 39. . VIA: 
._ Cappello di paglia di riso. Abito di mussola,,e canezou di 
mussola ricamata, |. 0° "o; aa pa 
| Capotte di. moerra.ornato. di piume. . Redirgotie, guarnito in 
dentelle, ...,. to ila, matr }  piiad 
vr ila pa MODA. DI VIENNA N.° 27. 
( Questo. numero appartiene. alli siguori Associati del 2,° semestre. ): 
Abito di linon. Cappello di garza con fiori. 
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TERMOMETRO. POLITICO. 


FRANCIA: — Gli elettori realisti del dipartimento della Gironda 
hanno deciso di mot portarsi alle‘èlezioni del 5 di luglio: Noi rices 
viamo lettere da molti altri dipartimenti, le quali ci affermano che la 
medesima risoluzione è stata adottata;dagli elettori della destra.» ‘ » 

Lo stato-maggiore della guardia nazionale, di Parigi) pubblicò Ja 
hota seguente = «Il richiamo essendo. il mezzo. più semplice, e. più fa4 
cile per riunire alle manovre le guardie udsiodeli, «ed .1..colonnelli. @ 
luogotenenti colonnelli delle legioni, consultati essi medesimi, sulla 
convenienza di questo mezzo, avendo dichiarato ch’ era il solo prati- 
cabile ed il solo efficace per giungere allo scopo di cuì si'trattà, i 
cittadini sono irivitati a ‘tenersi siccomè' avvettiti, ed'a non concepire 
per l’avvenire alcona inquietezza su questo rapporto. ita 

‘ PAESI-BASSI. + Il :sig, Nothomb ha chiesto là parola per l’a- 

ertura della seduta; egli disse che' ‘all'arrivo «dei commissarj belgici a 

ndra , la Francia e la Prussia erano sotto l'influenza di una proposta 
di divisione del Belgio fatta dal Re Guglielmo \d’Olanda a profitto di 
quelle due Potenze; che i nostri inviati avevano combattuto questo 
progetto come contrario ai voti ed agli interessi dei Belgi. 

Parecchi oratori hanno successivamente la parola.in favore e con- 
tro i pretesi preliminari di pace; un grandé numero! di deputati do- 
mandano a varie riprese che si rimandiin:seduta pubblica tutto quello 
che è in discussione su questo puato, iii si atiinicì nin ola 

La seduta è allora dichiarata pubblica, Si aprono..le porte alle 
ore due e mezzo, e il congresso: discute . ed adotta un, decreto. tene 
‘dente ad impedire l’unione ordinaria dei consigli provinciali pel 1831. 

L’ Emancipation contiene un atto intitolatò ; Appello all’ opinione 
pubblica, segnato dal sig. Robaulx,, nel quale, dopo di aver presene 
tato le nuove proposizioni come impossibili ad accettarsi ed eseguirsi, 
‘ egli finisce col dire: « La guerra adunquel.i.. Gli è il miò voto , la 
mia opinione; il desiderio del paese ed il solo mezzo -di' salvare»il 
suo Onore ». i temmòb Bab s 
Seduta del 4. —. Sempre immensa folla: come i giorni precedenti 
nelle tribune. Le precauzioni prese, anticipatamente conservarona:l’or+ 
dine. Si formano dei gruppi nelle sale, e le persone. si. trattengono 
conversando con calore. L'ordine del giorno è il seguito della: discus» 
sione sulla quistione delle condizioni per l’ accettazione del principe 


Leopoldo, ll sig. de Robiano legge rapidamente un discorso scrittò 


nel' senso di rifiuto déi 18 articoli. L”oratore termina col votate per 
la quistione preliminare, Al punto in cui era pervenuta la\discussione, 
pare che in questa seduta non s’ abbia dovuto ottenere risultamento 
a vito bo 
Louvain. Il popato si è raccolto sulla gran piazza ed. ha chiesto :1ad 
alte grida il rifiuto dei -18 articoli dei preliminari. di pace. Fu affisso 
un proclama di questo senso, ed una, deputazione è partita, per re- 
carsìi presso il reggente, dal quale fu ricevuta alla mattina, Assicu- 
rasi ghi nel biasimare ciò che v' era d’incostituzionale nella domanda 
degli abitanti di Louvain , ‘il’reggente si ‘è ‘mostrato ' agli occhi dei 
deputati attaccato , come lo fu sempre, all’onor nazionale. Èfuor di 
dubbio deplorabile che il popolo si spinga/a tali estremi; ma gli er- 
rori del congresso e del governo sono certamente la cagione di questa 
effervescenza popolare, so GHOA 


. 
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. 11 giorno 3, domenica, un movimento popolare è scoppiato a 


Den 3ii _— 

PRUSSIA.— Il Cour. d’Hamb. in data di Berlino 25. giugno, scrive : 
“ L'esercito princi le. russo-ha.totalmente: abbandonato le. comunicazioni 
con. la Russia, che. gli sono, tagliate. da. ogni parte, ;e non si appoggia 
più assolutamente che. sul. territorio prussiano. Il teatro : della guerra 
sarà. ora, trasportato sulla riva sinistra della. Vistola. — Due officiali 
superiori prussiani furono inviati incontro al F,,.M. Paskewitsch. Que- 
sto maresciallo; osserverà «una quarantena di.48 ore; chi dice che non 
ne farà punto. Due: vascelli russi. i quali volevano forzare l’ entrata 
del perio! di Danzica, furono ‘respinti a colpi di cannone. Si trovano 
a ‘Thorn: moltissimi officiali russi,..i quali vengono .a cagione dei. may 
gazzini che. vi. sono stabiliti pel loro esercito. .Si costruirà un ponte 
per facilitare le. comunicazioni, » (ha ; 

POLONIA. — Il deputato Szaniecki pubblicò un progetto di leva 
in. massa, collo. scopo; ove egli fosse accolto dalla nazione, di proporlo 
quindi alla. dieta, —.Il: suolo di Polonia sulla. riva sinistra della Vi- 
stola. offrendo i mezzi assai più deboli di difesa di quello. della riva 
destra; si lavora ad un armamento generale del popolo. Gli abitanti 
di Varsavia in istato di portare le ‘armi, hanno, spontaneamente. pres. 
venuto l'appello; ed..il popolo dei villaggi più vicini della capitale, vi 
concorre per lo stesso ‘oggetto. italo ati 

Nella seduta delle camere riunite, del 25., la dieta ha deciso che 
il. generalissimo sarebbe incaricato d’indagare e di punire. le misure 
arbitrarie che si erano permesse molti generali. La dieta adottò nella 
stessa seduta un progetto di legge col quale tutti i cavalli atti al ser» 
vigio saranno messi ‘a requisizione, 

Dopo la ritirata del. generale Chrzanowski, dice la, Gazzetta di 
Stato , il generale Riidiger rientrò a Lublino, dove fece pubblicare, a 
suono di tromba la sua vittoria del Wieprz, e la cattura del ribelle 
Malachowski ; signore ereditario di Lubatow., del pari che quella di 
500 prigionieri. Egli si diede quindi ad inseguire il generale Chrza- 
nowski ; ma quest’ ultimo aveva passato la Vistola a Golomb sopra 
un ponte che fece rompere alla vista dei Russi. n 

| Come..è noto al presente, lo scopo reale dell’ ultimo movimento 
dell’ esercito. polacco fu d’ impedire l’ unione del corpo. del. generale 
Kreutz col. grosso dell’ esercito russo. Ma. questo corpo era talmente 
avanzato, che ha potuto passare senza ostacolo il Bug presso Granna, 
e riunirsi , il 16 di questo mese, col principale esercito russo. Tutti 
questi. movimenti dell’ esercito russo obbligarono il generalissimo Skrzy- 
necki a ritirarsi nuovamente, il 20 e il.21, con l’esercito, polacco 
sopra Praga, si 

‘Il 29 la tranquillità della’ nostra capitale fu momentaneamente 
turbata in occasione dell’arresto di molti militari di alto rango, i quali 
erano accusati di aver mantenuto corrispondenza col nemico.. Degli 
attruppamenti composti di tutte le classi della popolazione. erano rac» 
colti fino dalle ore 6 della mattina dinanzi all'abitazione. del generale 
Hurtig. Quando si seppe ch’ egli era stato arrestato, si udì gridare.: 
Al palco! al palco! Le escite della strada S. Giorgio, dove abitava 
il generale, furono ‘barricate. Occorsero tutti gli sforzi della. guardia 
nazionale per proteggere il prigioniero. contro , al furore del popolo; 
gli furono strappati il suo mantello, gli spallini, in somma tutti .i 
suoi vestimeriti. Il popolo essendo stato istrutto che il generale si tro» 
vava-al. castello 3 si raccolse sullà piazza. mandando. orribili grida, In - 
quel mentre , il presidente del governo nazionale ritornava dall’ aver 
Visitato il geueralissimo, Il popolo circondò la sua carrozza chiedendo 
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Ja morte dei ‘traditori, e nominando i generali Hurtig , Jankowski ed 
altri. Le esortazioni del'‘presidente produssero qualche effetto: sull’ani- 
mo esacerbato del popolo. Alcuni proclimi del ‘presidente , del gene- 
ralissimo e del ‘consiglio municipale ,' nei' quali’ si etteva' la puni- 
zione esemplare dei colpevoli, essendo ‘stati pubblicati, ed it generale 
Jankowski tradotto anch’ egli prigioniero ‘al castello , le masse del po- 
polò si ‘dispersero è é ‘prima ‘di notte tutto ritornò alla» tranquillità. 
° © Pare che ‘i ‘congiurati, i quali tenevano le loro'riunioni nella casa 
di ‘0 ‘certo Lelevel + avessero il ‘piano di prevenire contro il genera» 
lissime‘le' truppe ‘polacche’,  scoraggiate ' perl’ infelice ‘successo della 
#pedizione diretta contro ‘Riidiger'} ‘e direccitarle ‘alla. disobbedienza, 
Si voleva quindi , col ‘soccorso dei prigionieri russi, impadronirsi ‘del 
1° arserialé di Vatsavia, armare ‘questi prigionieri, distruggere il ponte 
della! Vistola e tagliare così alle truppe che‘si trovavano a Praga ogni 
comunicazione con la capitale.’ I Russi doveano in pari tempo forzare 
il passaggio della Vistola a Plock 0a Dobrezyn; e penetrare dalla 
parte di Sochakzeff nella capitale, la ‘quale si sarebbe trovata sprov- 
yeduta di trappe. Molti generali ch” erano ‘già da qualche ‘tempo .so- 
spetti,‘ particolarmente Jankowski e Bukowski, formavano parte» della 
congiura che si ordiva, da quel che dicesi, da lungo tempo ; ed alla 
vale si ‘attribuisce ora. la perdita della ‘battaglia di Qstrolenka; . per- 
ìè il piano del generale polacco prétendesi: che sia stato riferito ai 

Russi: Nel numero degli individui arrestati: si trovano: ‘oltre ‘ai due 
generali soprannominati , il generale di brigata dell'artiglieria Hurtig, 
altravolta governatore di Zamosc, il colonnello Slupecki-e:Lessel , i 
quali sono tutti e tre cognati del ministro della guerra conte Haucke, 
morto nella notte del 29 novembre ; di più*il geverale; del genio Sa» | 
Jacki, il ciambellano russo Feuchawe, fratello dell’ ajutante di campo 
del granduca Costantino, Presso Lessel'si è trovata la cassa dei con- 
giurati , nella quale, dicesiì, si trovarono 2 milioni di rubli. , 

RUSSIA. — Una notizia proveniente dal nord, dal palalinato di 
Augustowo , è anch’ essa sfavorevole pegli insorgenti. Dicesi che: il 
loro capo'Puschet sia stato ‘battuto: dalle truppe russe; e. condotto 
gravemente ferito al corpo del: generale Gielgud ; tuttavia questa no> 
tizia ‘esige conferma; wa è certo che alcuni distaccamenti di truppe 
russe incominciano a mostrarsi a Wilkowisz e Wirballen. Scrivesi da 
Libau ; che furono sbarcati recentemente 64 pezzi d’ artiglieria ed un 
corpo di truppe ; molti vascelli. da \guerra russi sono stazionati in 
questo porto. : pi ; ‘) 

SPAGNA. — Le lettere che riceviamo da Valenza ,.;in data del 
30 corrente , annunziano che im quella città: trovansi ‘uniti parecchi 
‘officiali. francesi emigrati, e che visi vedono arrivare soldati: disertori 
della stessa nazione; i quali sono.inviati da diversi punti, locchè prova 
che sì ha l'intenzione di organizzarvi un ‘corpo di que’. fuggitivi. 

H Journal du Commerce annunzia ;' giusta lettere» di Madrid del 
25, che l'ambasciatore di ‘Francia: ha domandato il suo :richiamo, 

Si vocifera che il governo spagnuolo: attenda. ad armare .le città 
e le campagne, Seicento fucili sono .giunti a Vich $.isi. dà opera alle 
fortificazioni di Molin:s «del-Rey" e di Holstarich; e vuolsi che un cam» 
po di 3000' uomini sia per essere piantato ‘alla’ Seu. 
Notizie vAriE.» — fl. barone: de Wessenberg ; . plenipotenziario 
dell'Austria alla conferenza: di Londra, è giunto all’ Aja in. Qlanda, 

‘(Angiolo Lambertini Editore ‘ed Estensore..) 


“Colle stampe di Gio, Pirolta in contrada di $, Radegonda, 


